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்‌ [An Address ம Educated Young Men] 
சினேகிதரே, 

யாழ்ப்பாணத்தில்‌ இப்பொழது காரியம்நிற்கிறமா 
திரியைப்பார்த்தால்‌ தங்கள்‌ ஊர்கன்மையை விரு 
ம்பிய சிலருடையமனம்‌ முயற்சிப்டலுகிறதற்கு ௩ல்‌ 
ல ரியாயங்களுண்டு. எப்படியென்றால்‌, பெரும்பா 
ஓம்‌ ௮ஞ்ஜானிகள்‌ உண்மையை அறிய விரும்புகி 
றதும்‌ அவர்களாய்‌ விலிலியுவெதத்தை ரேோச்சிக்‌ 
கொள்ளுகிறதும்‌, கிறிஸ்தவர்களின்‌ 1*டையைச்சங்‌ 
கையாய்ப்பேசிக்கொள்ளுவதும்தங்கள்‌ மார்க்கத்தி 
லேகுற்றம்பிடிக்கிறதும்‌,முன்‌ செய்துவர்த அனேக௮ 
ஜ்ஞானக்கிரியைகணா அனுசரியாமல்‌ லிடகிறதும்‌, 
சாதிவித்தியாசம்‌ முன்பார்த்தவிதமாய்ப்‌ பாராமலி 
முப்பதும்‌, பேண்களுங்‌ கல்விகற்பது உத்தமமென்‌ 
று அவர்கணப்‌ படிப்பிக்க விரும்புகிறதும்‌, புத்திசா 
லிகளான அஞ்ஞானிகளில்‌ அனேகர்‌ தங்கள்‌ பெ 
ண்சாதிமாரைக்‌ கந்தப்புராணங்‌ கேட்கும்படி கோ 
விலக்குப்‌ போகவிடாமல்‌ ௮வர்கஹா மறிக்கிறதும்‌, 
்‌ சைவரிற்‌ சிலர்‌ தங்கள்‌ சமையத்தில்‌ உண்மை 
யில்ஸயென்று நம்பி ரேமான்கோலில் களுக்கு நே 
ர்த்திக்கடன்‌ பண்ணுகிறதும்‌, அப்படியே ரேமான்‌ 
்‌ காரரிற்‌ சிலர்‌ தங்கள்‌ சமயத்தை நம்பாமல்‌ அம்ம்‌ 
ன்‌, பிட முதலிய தேவதைகளுக்த நேர்கடன்‌ 
கொடுக்கிறதும்‌, அதுவுமன்றி அஞ்ஞானிகள்தானே 
கிறிஸ்தவர்களுக்குக்‌ காணிபூமிகணயும்‌ வீடுகட்ட 
மரந்தட கணயுங்‌ கொடுத்து உதலிசெய்கிறதும்‌, யா 
ழ்ப்பாணத்திலும்‌ மார்க்க சீர்திருத்தங்கள்‌ சீக்கிரம்‌ 
உண்டாகுமென்பதற்குப்‌ பூரண அத்தாட்சிகளாயிரு 
க்கின்றன. பதினாறும்‌ நூற்றுண்டளவிலே ஏரோ 
ப்பைக்‌ கண்டத்தில்‌ தேற்றங்கள்‌ நடந்ததுபோல 
எங்கள்‌ தேசத்திலும்‌ அதற்கிசைவான அணக்கா 
ரணங்கள்‌ பிரத்தியட்சமாய்‌ நடந்துவருகின்றன. இ 
த நீங்கள்‌ பிரதானமாய்க்‌ கவனிக்கவேண்டிய கா 
ரியம்‌. மனிதர்கள்‌ இப்பொழது தங்கள்‌ கண்கள 


] 
! 


றிது குருக்கள்மாரும்‌ அவர்களு ஹப்பிள்ணா 


கஜஜ்செய்யும்‌ ரெட்டூோரங்கஷாயும்‌ கோவில்‌ மணி 
யகாரருடைய தன்மார்க்‌ படையையும்‌, கோவி 
ற்பிரகாரத்தில்‌ நடத்தும்‌ மோகல்லகணயும்‌,அதற் 


“கேற்ற குறிப்புக்கணயும்‌, திருவிழா௩டச்துங்‌ குருக்‌ 
களுடைய கெட்ட பரிமாற்றங்கணயும்‌, பண்டார 
ங்கள்‌, கோவிற்பணிவிடைகாரருடைம்‌ புத்த 


ப்‌ 


ப“ ோமாண்குரு 
ரும்‌ தத்தம்‌ கோவில்களில்‌ ஆசா; ஊன ல, யத 
ற்காக ஒரே வேணயிலே இந்திறமாக 28 
ம்றுப்டி, ஒருவர்க்கொருவர்‌ ௦ 
ங்கள்‌ தங்களுக்குச்‌ சேர்ந்த சண்‌ 
த்துக்கொண்டு ஒருவரோடொருவ 
த்தி இல்லாத வசையெல்லாகி 
யொருவர்‌ எசி நிந்தண பண்ணி வெளியாக 
கோடுகளுக்கு அஹந்து வழக்காடுகிறதையுஞ்‌ சன 
ங்கள்‌ கண்டு இதெல்லாக்‌ தங்கள குருமாருடைய 
கெட்ட ஈடையினாலுண்டான கேடுகளேன்று கவ 
னித்திரக்கிரார்களல்லவா. மாவிட்டபுரத்துக்‌ கந்‌ 
தசுவாமிகோவிலில்‌ இச்செலவு நடந்த கேலிக்கா 
ரியத்தை நீங்கள்‌ கேள்லிப்படவில்ஷயா 1! 
லூத்தரானவர்‌ சமய சீர்த்தேற்றத்தை உண்டுப 
ண்ணத்‌ தொடங்கமுன்னமே ஏரோப்பை முழவதங்‌ 
காரிரளிலே அமிழ்ந்திக்கிடந்ததுமன்றி அது ரேமா 
ன்குரமாநடைய கட்டாயத்துக்கு முற்றுங்‌ கீழ்ப்ப 
ட்டி ரந்ததென்று சரித்திரத்தை வாசித்தால்‌ உங்க 
ரூக்கு விளங்கும்‌. இவ்வேணயிற்‌ சிறிது ஊரவர்‌ 
சுரம்‌ அனேக இராசாக்களும்‌ பாப்புவுக்குமுன்‌ தங்‌ 
கள்‌ முழந்தாட்கஷா மக்கி அவருடைய பந்திக்‌ 
கட்டுக்கு இணங்க நடக்கிறதுபோல நடந்தாலும்‌, 
அவர்களோ பாப்புவின்‌ கட்டணாகளுக்கு அஞ்சாம்‌ 
ல்‌ இரகசியமாய்ச்‌ சம்யசீர்த்தேற்றத்தை அங்கிகரி 
தீதுக்கொள்ள ஆமத்தப்பட்டிரந்தார்கள்‌. எங்கள்‌ 
தேசத்தவர்களோ மார்க்கத்தினிமித்தம்‌ யாதொரு 
ஆக்கின. அபராதற்கணப்‌ பண்ணக்கூடிய யா 
தொரு தத்துவத்துக்குக்‌ கீழ்ப்பட்டிராமலிநக்கப்‌ பி 
ன்ண நாங்கள்‌ உண்மையை. நாடப்‌ பின்னிற்பா 
னேன்‌. 
எங்கள்‌ குருக்கள்மார்‌ பண்டாரங்கள்‌ சேய்யுங்குற்‌ 
றங்குறைகஷா நாங்கள்‌ அறியாமலிருக்கிறதினாலே 
யோ, அல்லத எங்கள்‌ கிரியைகள்‌ பொல்லாப்பா 
யிருக்கிறதினால்‌ நாங்கள்‌ வெளிச்சத்தைப்‌ பகை 


ழடிக்கோண்டு அக்தகாரத்தில்‌ ஈடக்கவில்‌ வ. சி 


ஈாங்கள்‌ சங்கைபண்ணவேண்டியது, எங்களூர்‌ 
த்தஹமைக்காரர்‌ எவ்வளவு போல்லாதவர்களா 
யிருந்தாலும்‌ நாங்கள்‌ அவர்கஷக்‌ கோபிக்க விட 


| க்கூடாது. ஆகையால்‌ எங்கள்‌ பிரியம்போல ஈட 


க்சு வேண்டுமென்கிற குணம்‌ எங்களிலே வருகிற 
திபிரயாசம்‌. இதற்குதாரண்மாக, போதிய பொலி 
நீத ஒரு கிழவன்‌ செல்வாக்குள்ளவனாய்‌ இருக்கும்‌ 
பொழது, அவன்‌ சனங்களிடத்தில்‌ இன்னவேவா 
க்குத்‌ தேவடியாஷாக்‌ கூப்பிட்டுச்‌ ௪துர்விணயாடு 
விக்க அல்லது வேறொரு கூத்து விவாயாடூவிக்கப்‌ 
போகிறதென்று சனங்களுக்கு அறிவிக்கச்‌ சம்ப 
வித்தால்‌ அதற்குத்‌ தஸமைச்சாரரும்‌ மற்றும்போ 
திய சனங்களும்‌ பிரியத்துடனே போயிருந்து, வந்த 
சனங்களப்‌ பாராட்டூம்படியாகச்‌ சந்தோஷமாய்‌ 
க்‌ கன பணங்கஸணாப்‌ போழ்வார்கள்‌. இப்படிப்‌ 
போய்க்‌ கூத்தப்‌ பார்த்துக்கொண்டு வந்த ஆட்களி 
டத்தில்‌ நீங்கள்‌ உங்கள்‌ பணத்தையெடூத்த வீணி 
லே செலவழியாமல்‌ அதை ஒரு பள்ளிக்‌௯டம்ப 
டிப்பிக்கிறதற்குச்‌ செ லவுபண்ணுங்களென்று கே 
ட்டால்‌ அவர்கள்‌ சம்மதித்து உடன்படவே மாட்‌ 
டார்கள்‌. ஆகையால்‌ பகிடிக்குப்‌ பத்துக்காசு திரு 
ப்பாட்டூக்கு ஒருகாசு என்பது சரி. இதற்குக்‌ கார 
ணமென்னவேன்று பார்த்தால்‌, எங்களூர்‌ முதும 


நல்லறிவுமில்ஸ. மிகுதியானவர்கள்‌ வீம்புக்கார 
ராயிருக்கிருர்கள்‌. ' இவ்விதமான குறைவுகள்‌ அவ 
ர்களுக்குள்ளே இருக்கிறகாலம்மட்டும்‌ எங்கள்‌ தே 
௪ம்‌ நல்லறிவிலுஞ்‌ சன்மார்க்கத்திலும்‌ ஒருக்கா 
லுக்‌ தேர்ச்சியடைவதேயில்லை. 
லூத்தரிநந்தகாலத்தில்‌, இரகசியமான இடங்க 
லும்‌, சன்னியாசி மடங்களிலும்‌, பள்ளிக்கூடங்‌ 
களிலும்‌ வேதாகமத்தைவைத்து வாசிக்கத்‌ தோட 
ங்கினதினால்‌ ஏரோப்பை எங்கும்‌ புதிதான ஈற்க 


க்குள்‌ முறுமுறுப்புக்களும்‌ மனக்குறைகளும்‌ உண்‌ 
டாயின, அனேகமாயிரம்பேர்‌ ஒருமிக்கத்‌ திரண்ட 
சபைச்குத்தலவரும்‌ அதின மூப்பரும்‌ சபையொழ 
ங்கும்‌ விசுவாசப்பிரமாணமும்‌ மாற்றப்பட வேண்‌ 
டூமென்று கேட்டூரின்றார்கள்‌: பாரீஸ்‌ ஈகரியின்‌ 
கல்விச்‌ சங்கத்துக்கு விரோதமாகச்‌ சருமானி தே 
௪த்திலும்‌ இங்கிலாந்து சீர்மையிலும்‌ இனேக எதி 
ரிகள்‌ எழம்பினார்கள்‌. உவேற்றம்வேக நகரியின்‌ 
அல்விச்‌ சங்கத்துக்த லூத்தரும்‌ மேலங்தோன்‌ என்‌ 


| பவரும்‌ வித்தியாபாரகராக வந்ததினால்‌ அவர்கள்‌ 


பெயர்‌ எங்கும்‌ எட்டிற்று, இராசாக்களும்‌ முயற்சி 
கோண்டு புகழுடைய வேண்டுமென்ற விருப்பத்‌ 
தைக்‌ காட்டினார்கள்‌. அனேக இடங்களிற்‌ பள்‌ 
ளிக்கூடங்களுஜ்‌ சாத்திரங்களும்‌ எழம்பிச்‌ சுடர்லி 
ட்டதினாலும்‌ பள்ளிக்கூடங்களும்‌ ஒன்றையொன்‌ 
றுவென்று கீர்த்தியடைய அவாக்‌ கொண்டதினாலு 
ம்‌ அவைகவக்‌ கீழ்ப்படுத்திக்கொள்வது மகா பிர 
யாசமாயிருந்தது. (இன்னும்வரும்‌.) 
[An Obituary Natice.] 
மாணானந்தசங்கதி. 
பரித்தித்துறையில்‌ நீதித்தலத்துக்குத்‌ துப்பாசியா 
ராகிய மேக்பார்லென்முதலியார்‌ அவர்களுடைய 
பிள்ஷாகளுள்‌ அவர்‌ மிகவும்‌ அருமைப்பெருமையா 
கவளர்த்த முத்தத்தம்பியேன்னும்‌ பன்னிரண்டு 
வயதுள்ள ஒர்‌ இஷாஞுன்‌ சுபமாணமடைந்த செய்‌ 
தியைக்‌ கனம்‌ பொருந்திய இஸ்போல்டிங்‌ அம்மா 
அவர்கள்‌ கேள்வியுற்று அச்சங்கதியைத்‌ தாரகை 
வழியாய்ப்‌ பிரசுரம்பண்ணும்படி கேட்டுக்கொண் 
டகேள்விப்படி அதைச்‌ சுருக்கமாக எழதி அறிவிக்‌ 
கும்‌ விபரமாவது : 
மேற்சோல்லிய சிறுவன்‌, ஐ௮௱௪ம௰ ம்‌ று, ஆடி 
| மா, எந்‌ வ, முல்வத்தீவிற்‌ பிறந்து சங்கைபோ 
ந்த பூர்ஐயரால்‌ ஞானஸ்நானம்பேற்று, பெற்றாரா 
ல்‌ அதிநேசமாக வளர்க்கப்பட்ட மூரிறுவமதுா ஓ 
பொழது அச்சிறுவனின்‌ மாதா அமரிக்கன்‌ மி. 
தயான்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ படித்தவளானதால்‌ தா 
னக அப்பிள்வளக்குத்‌ தமிழ்க்கல்வியைக்‌ கற்றுக்‌ 
கொடுக்கத்‌ தொடங்கினாள்‌. நாலுவயதாகிறபோது 
அந்தப்‌ பிள்வா கல்வியில்‌ தேர்ச்சியும்‌ யுத்தி விவே 
கத்தில்‌ சிறந்தவனுமாய்‌ வருவதைப்‌ பிதாவானவ 
ன்கண்டு வீட்டிலே தனக்கு கோமுள்ளபோது இங்‌ 
கிலீசுப்‌ பாஷையையும்‌ படிப்பிக்க ஆரம்பம்‌ பண்‌ 


க்கிறதினலேயோ? இதற்கோரு அறிவாளிசொன்ன 
மறுமொழியேன்னவெனில்‌, வயதுபோர்தவர்கவா 


ணிஞர்‌. அவன்‌ இதிலுக்‌ தேர்ச்சி அடைவதைக்க 
ண்டு ஐர்துவயதானபோது பரித்தித்துறையில்‌ வே 


னுஷருக்தப்‌ பகுத்தறிலில்ல. நற்சிர்தையில்ஸ. ! 


கத்துக்கணும்‌ ௩ற்துணங்களும்‌. உண்‌ டபடூகிறதற்கு... 
ஏதுவாயிருந்ததி. எங்கேபார்த்தாலுஞ்‌ சனங்களு | 


சிலியன்‌ மிசியோன்‌ 6 
கூடத்துக்கு அனுற் பி 
படி த்திவரும்பே a 
குருமாரும்‌ இவனுக 
த்தையும்‌ ழைக்கம்மு 
ட, இவனில்‌ அதிக 
பள்ளிக்கூடத்திற்‌ 0 
கவளயுங்‌ சருத்தாய்க்‌' 
யான நடக்கைகளூம்‌ 
௪௭ம்‌. ஆண்டில்‌ | 


| 


| 


தன்‌ செபங்‌ 0 
நாட்‌ தகப்பனிடச்‌ 
சோன்ன புத்தி ந 
திற்‌ சுகந்தாவேணுமெல்து எ 
அவர்‌ தந்தாரென்றுசொல்ல, அவரும்‌ ஆம்‌ மகம; 
தேவனிடத்தில்‌ நாம்‌ விசுவாசத்துடனே கேட்பது: 
நமக்கு நன்மையென்று கண்டால்‌ அவர்‌ அதை ஈம்‌ 
| க்குக்‌ கொடாமல்‌ விடாரென்றுசொல்ல, அவனும்‌ 
அனேக முறைகளில்‌ தேவகாரியங்கஷாக்‌ குறித்‌ 
துத்‌ தகப்பன்‌ தாயிடத்தில்‌ விசாரணசைய்து வரு 
வான்‌. i 
| வீட்டில்‌ குடம்பாராதண வழமையாகச்‌ செய்து 
| வருகிறரோஞ்‌ சற்றுப்‌ பின்னிட்டது கண்டால்‌ பே 
| ற்ருரை அதற்கு நிணப்பூட்டி ஏவிவிவோன்‌: ஓய்‌ 
| வுநாட்களில்‌ ஒழங்காய்க்‌ கோவிலுக்குப்‌ போய்ப்‌' 
| பயபத்தியோடு தேவணவணங்கிக்‌ கருத்தாய்ப்‌ பிர 
சங்கங்கவளக்‌ கேட்டும்‌ வருவான்‌. வீட்டாருக்குள்‌' 
| ளே ஏதேனும்‌ ஓர்‌ பிணக்குச்‌ சண்டை உண்டா 
கும்பொழத அவர்களுக்கு நியாயஞ்‌ சோல்லிச்‌ சமா 
தானப்படுத்தியும்‌ வருவான்‌. வேதகாரியங்கஷாக்‌ 
| குறித்து எவரேனுங்கேட்கிற கேள்விகளுக்குத்‌ . 
ந்த உத்தர்‌ சொல்லுவான்‌. அவன்‌ சிறுவ 
ருந்தும்‌ அவனுடைய விவேகம்‌ நற்குணம்‌ ஈன்ற 
டை முதலியவற்றை அவன்‌ சுற்றத்தாரும்‌ அயலவ 
ர்களுங்‌ கண்டு அவண மிகவும்‌ மதித்து வர்தார்க 
ள்‌. அவன்‌ படிப்பிலே தேர்ச்சியுள்ளவனான படி 
யால்‌ சிறுவனாயிருந்தும்‌ வளர்ந்த பிள்வாகளோழி 
முதல்வகுப்பில்‌ சேர்ந்திருந்து பள்ளிக்கூடப்‌ பரிசோ 
தண வேவாகளில்‌ குருமாரால்‌ 'விஸயுயர்ந்த புத்‌ 
தகங்கஷண நன்கொடையாகவும்‌ பெற்றிருந்தான்‌. 
இவ்வகையான நற்குணமுக்‌ தேவபத்தியும்‌ கல்‌ 
வித்‌ தேர்ச்சியுமுள்ள இணாஞணத்‌ தேவன்‌ தம்மி 
டத்தில்‌ ௮ழைத்தக்கொள்ளத்‌ திருவளமானதால்‌ 
பிறகிட்ட ஆனிமாதம்‌, ௬. தேதியிலன்று உவார்‌ 
திபேதியினால்‌ உருத்தமுற்றுத்‌ தரன்‌ பிழைக்க மா 
ட்டானென்பதைக்‌ கண்டு தன்‌ பக்கலாக. நின்ற 
| டாக்குத்தர்‌ கிலாஸ்‌ என்பவரையும்‌ வேறுமொரு த 
| மிழ்‌ வயித்தியணயும்‌ பார்த்து மீங்கள்‌ எனக்காக 
ப்பட்ட பிரமாசத்துக்காக உங்களுக்கு வந்தனஜ்‌ 
சொல்லுகிறேனென்று சோல்லிப்‌ பிதாவைப்‌ பார்‌ 
த்து அப்பு, கிறிஸ்தவர்கள்‌ மரணித்தால்‌ அவர்‌ 
சவ அடக்கம்பண்ணுவதற்கான இடம்‌ இந்‌ 
தவூரில்‌ உண்டோவென்று விசாரிக்கப்‌ பிதா ஆம்‌, 
உண்டேன்று சொல்லி ஏன்‌ விசாரித்கிறுயேன்று 
கேட்க, நான்‌ ஆண்டவரிடத்திற்‌ போகிறேன்‌ அவ 
ரென்ண அழைக்கிறாரென்றான்‌. அருகிலிருந்த மா 
தா அதைக்‌ கேட்டு அழக, மகனே, உனக்குச்‌ சுக 
ம்வருமேன்று எல்லாருஜ்‌ சொல்லுகிறர்களே, நீ 
ஏன்‌ இங்லிதஞ்‌ சொல்லுகிருயேன,அத்திறுவன்‌ த 
ன்‌ கையினால்‌ தன்‌ தாயாரின்‌ நாடியைத்‌ தடலி 
என்‌ அச்சி, நீ அழதுனன்‌ இருதயத்தைப்‌ பாரப்படூ 
த்துகிறய்‌, நான்‌ என்‌ ஆண்டவரிடத்திற்‌ போகிறே 
ன்‌, அவருக்குச்‌ சித்தமாகில்‌ சுகப்படுவேனேன்று 
சொல்லி, பின்‌ தமையணப் பார்த்த, அண்ணே, 
நீர்‌ சலிக்கவும்‌ அழவும்‌ வேண்டாம்‌, நல்லாயிருமே 
ன்று சொல்லி, தமக்கையை விசிறியைக்‌ கொ 
ண்டூுவாச்‌ சொல்லி அதை வாங்கி தான்‌ தன்‌ கை 
யால்‌ விசிறிக்கொண்டு தமக்கைக்கும்‌ ஆறுதலான 
வார்த்தை சொல்லி, பின்‌ கஷ்று அயர்ந்து திரும்ப 
விழித்து அன்னேரத்தில்‌ அிங்கிராததன்‌ சினேகிதர்‌ 
உறவின்முறையாருடைய பேர்சொல்லி அவர்களு 
க்குத்‌ தன்‌ சலாஞ்சொல்லும்படி. தன்‌ பிதாவைக 
கேட்டுக்கொண்டான்‌. இப்படிப்‌ பேசினபோது 
கேட்டவர்கள்‌  எல்லாருக்‌ துக்கத்தில்‌ அமிழ்ந்தியி 
ருக்கையில்‌ வேசிலியன்‌ மிசியோணச்சார்ந்த பிலி 
ப்பு ஜயர்‌ அந்த இஷாஜனுக்கும்‌ அப்படியே அதின்‌ 


- 
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அ. இ : - ்‌ ்‌ ர ன்‌ $தச்‌ சினேகிதனானவர்‌ சொ குத்‌ தைரியமாகவும்‌ நாங்கள்‌ ௪2 [0-௮ 
பறிக்கக்‌ தகுந்த புத்திசோன்னதுமன்றி முழங்‌ | வக்தேனென்று அந்த ; ந்த்‌ ௮ம்‌ நாங்கள்‌ சந்தோஷத்துடட 
( நந த ்‌ ட டன்ன ல்ல, வத்தகன்‌,. நான்‌ அதிக ௮லுவலாயிருப்பதி |. அறிவிப்ப ன்னவெனில்‌, இல்‌ கி 
காற்படியிட்டுச்‌ செபம்பண்‌ அந்தப்‌ பிள்ள 3 க்ப்‌ ப பங்கப்‌ » இவ்வருடத்துச்‌ சாரா 


யின்‌ மாவைத்‌ தேவனிடத்தில்‌ ஒப்புக்கோ 
கலர்‌, ல. த்துக்கள்ளே அப்பிள்ஹாயி 
ன்‌ ஆக்கம்‌ தவன தேசத்தைவிட்ட்‌ பிள்ஹகள்‌ 
நம்மிடத்‌, தத்தர்‌ அ தையுங்கி த 
பாலுைய ராச்சியம்‌ இவ்வகையானவர்களுக்‌ 
கே உரியதென்று பகர்ந்த தனது இரட்சகரிடத்திற்‌ 
சேர்ந்தது. வே மரணானந்தம்‌.. இவ்விதமான 
தம்பாமலிருப்பவளுர்‌! இச்சுருக்கமா 
a ரீங்கரூம்‌ இவ்வகையா 
உத அடைய விரும்பினால்‌ 


கலமாகப்‌ பற்றிக்கோண்டு அவர்‌ விதி 
்‌ கொண்டிருந்தால்‌ நீங்க 
பெற்று மோட்சம்‌ அடைய 


0 இப்படிக்கு -. 
ர்‌ தம்பிக்கே ஏனம்‌. 


- யாம்ப்ப। ; ணகொடைச்‌ சிறுபொக்கிஷ 
ஈஷயின்‌, ஈரம்‌, இலக்கத்தில்‌, வாங்கியயண 
ப பேரால்‌ வண்ணார்பண்ணை ஈ. . அருணாசல 
த்தார்‌ கும ட மமுணியபின்‌னை யு 
மாறுபாடாகவும்‌ நியாயவீனமாகவும்‌ எவர்களுங்கவ 
- னிக்கத்தக்க ஒருதொகையாகியநாற்பதுபென்சை, 
“என்‌ சொந்தத்தில்‌ எடுத்தக்கொண்டேன்‌ என்‌ 
நும்‌, அதனால்‌ தான்‌ நட்டமடைர்து போனாரென்று 
ம). பென்சை நமது எசமான்‌ கணக்கில்‌ வரவு 
வைக்கவில்லயேன்றும்‌, சுப்புறுமணியபிள்‌ வய 
வர்களும்‌ எக்காலமும்‌ பிறருக்கு உதவிசெய்ய வே 
- ஹூமென்ற அவாவுள்ளவரின்‌ சினேகிதனாகிய பி 
ள்வஊாயவர்களும்‌ சிலபல போதிய மனுஷரிடம்‌ ௭ 
ன்ணயிட்டு நிந்தைபேசுவதை அவர்களால்‌ நான்‌ 
கேள்விப்படும்போது என்மனம்‌ மேத்தத்‌ துக்கப்ப 
கின்றது. மேற்படி பிள்‌ வாயவர்கவா நான்‌ இன்‌ 
ப ற்‌ காணும்போது கெருடணக்கண்ட சற்‌ 
ல அதிகம்‌ பயப்படுகிறேன்‌. அந்த, ௨௬. 
இலக்கத்தில்‌ மூன்றார்‌ தவண சென்றுபோன சித்‌ 
திரைமாதம்‌, ம௪ ந்‌. தேதியாகிய சனிக்கிழமை ஒடு 
க்க. வேண்டியிருந்த சிலி, ௨௰மேற்கண்டி-தேதியி 
ல்‌ £ல்லிய, உம. சிலிங்கும்‌ ஓடுக்கப்படாமலிரு 
ந்த. ந்திரம்‌ ஏதுகாரணத்தினாலென்பது மேற்ப 
ட. பிள்ஊயவர்களுக்குப்‌ பூரணமாய்‌ விளங்கும்‌. த 
டைபட்டதினியித்தம்‌ தவவள தப்பி, ௭. நாள்‌ அதி 
கஜ சென்றுபோய்விட்டுது. ஆகிலும்‌ அவர்‌ என்‌ | 
எனை ஈம்பிலிட்டுப்‌ போன்வரானபடியால்‌ அந்த மா | 
தம்‌, ௨௪.ந, தேதியாகிய சனிச்கிழமை என்சினேகி | 
தனாதிய மயிலர்‌ நாகமணியிடம்‌ முதற்பணம்சிலிங்கு | 
உடம்‌. அதனால்‌ வந்தகுற்றம்‌ சிலி. ௩. பென்சு, ௪ம்‌. 
தெண்டித்து௮வரிடம்வாங்கி, ௨௬.ந்‌. தேதியாகிய தி 
ங்கட்கிழமை நமத எசமான்‌ கணக்கில்‌ முதற்பண 
மங்‌ குற்றமும்‌ அவர்‌ புத்தகத்தில்‌ வரவுவைத்திருப்ப 
தைக்‌ கண்ணுடையவர்கள்வர்து பார்த்துக்கொள்‌ 
"எலாம்‌, ஆனால்‌ கட்டண ஓழங்கின்படி மேற்படி. 
பிள்னயவர்களிடம்‌ நான்‌ அறவிடவேண்டி௰ குற்‌ | 
றம்‌, ஈ௨௰. பென்சு. இவ்வளவு சகாயம்‌ அடியே | 
ன்செய்திருக்க அதற்கு கன்றிசெலுத்தாமலும்‌ அல்‌ 
லது இதுகாரியத்தைப்‌ பொய்மெய்யென்பதை நமது 
எசுமானிடம்‌ வந்து விசாரியாமலும்‌ அவரும்‌ ௮வர்‌ 
சினேகிதனாரும்‌. வீணாகவும்‌ அன்னீதமாகவும்‌ என்‌ 
சீவனத்தைக்‌_கேடுக்கும்படி இவர்கள்பண்ணும்‌ ஆ | 
லோசன எப்படி யிருக்குதென்றால்‌, ஈம்மைப்போ | 
லொத்த ஆண்டிகள்‌ கடி. மடங்கட்ட எண்ணிய | 
அபோல்‌ வருமேயல்லாமல்‌ மற்றென்றல்ல, ஏதொ | 
மு கரரியங்கணயுர்‌ அப்புரவாய்‌ விசாரியாமல்‌ வீண 
லோச ண பண்ணுவது யோக்கியருக்கழகல்லவே. 
்‌ . இப்படிக்கு, ஆடி.சின்னத்தம்பி, 
உதயதாரகை. 


ரட்‌. எ. அக நல்‌ 4131 பனர் கின்‌ ஜிய வளை வடட 
த௮௱டு௨ மூல, அழு. மி. ௨௨ந்‌. வ, 


[Tam too busy.] 

அனக்கு ஓயாதவேலை. 
ஒரு வத்தகனானவர்‌ தனது வேஹகவளச்‌ சேய்‌ 
யும்படி. தன்னுடைய அறையில்‌ உளுக்கார்ந்திருந்த 
வேணயில்பலபல கரரியங்கணப்பற்றி எழதப்பட்‌ 
டசீட்டுக்கள்‌ அலரண்னடைசேர்ர்திநந்தன. அவரோ 
வெனில்‌ முழமையும்‌ வேஷயினால்‌ அமிழ்ந்தப்பட்‌ 
டவராயிருந்தார்‌. , அந்தஇடத்தில்‌ அவரைக்‌ காணு 
ம்படியாம்‌ மனுஷோப்காரி ஒருவர்‌ அவரண்டை 

சேர்ந்து சொன்னதாவது : 
ஓய்‌ !--இப்போழது சில நற்காரியங்களில்‌ உம்‌ 
மை எஏலிவிடும்பொருட்டாம்‌ ரான்‌ இவ்லிடம்‌ 


னல்‌ உம்முடன்‌. வேறு 
பேசிக்கொள்ள இது சமயமில்வயென்று திடீ 
னச்‌ சொன்னார்‌. பின்பு அந்தச்‌ சினேகிதன்‌ பின்‌ 
வன எப்போழது உம்மிடத்தில்‌ வரும்படி சொல்லு 
கிறீரென்க, வத்தகன்‌ சொன்னது, நான்‌ எப்போ 
வென்று சோல்லக்கூடாது. ஐயா, எனக்கு எப்போ 
தும்‌ ஓயாதவேஷ. நல்லதும்‌, நீர்‌ போய்வாருமெ 
ன்று அனுப்பிவிட்டார்‌. அவரும்‌ வணக்கத்தடன்‌ 
அவரை விட்டூப்போய்த்‌ தனது அலுவல முன்போ 
லவே பார்க்கத்தொடங்கினார்‌. எவ்வேவாயில்‌ அந்‌ 
தச்‌ சினேகிதன்‌ அவரிடச்திற்போனாலும்‌ அவ்வே 
ஊாகளிலெல்லார்‌ தடுத்துப்‌ போக்குச்‌ சொல்லிக்‌ 
கோண்டு வந்ததுமல்லாமல்‌ குறுமாருக்குத்தானுஜ்‌ 
செவிகொடாமல்‌ பணத்தோடடுத்தகாரியங்கண த்‌ 
தவிர மற்றெந்தக்‌ காரியங்களுக்கும்‌ கெரமில்‌ லயெ 
ன்றே சொல்லிக்கொண்டு வந்தார்‌. ஒருநாள்‌ மிக 
வும்‌ வெறுக்கப்படத்தக்க ஓர்‌ அன்னியன்‌ மெல்ல 
மெல்ல அவருடைய பக்கத்திற்சென்று. ஈரலிப்பும்‌ 
குளிர்மையுமான தனது கையை அவர்‌ கேற்றியில்‌ 
வைத்து, ஈல்லதும்‌ என்னுடனே வீட்டுக்கு வாவே 
ன்று சொன்னபொழது, வத்தகணுந்‌ தனது தூவ 
லையும்‌ போட்டுவிட்டு, பாடான தஅன்பச்துடன்‌ 
தன்னுடைய பொக்கிஷ சாலையைவிட்டீச்‌ சய 
ன அறையிற்‌ சென்று. படுக்கைக்குப்‌ போனார்‌. 
அர்த அன்னியனோவென்றால்‌ அடிக்கடி ௮வனுட 
னே நீ என்னுடனே வரவேண்டுமென்று அமை 
தியாய்ச்‌ சொல்லிக்கொண்டு . அவனண்டையில்‌ 
உருக்கார்ந்தான்‌, உடனே அவனுக்குக்‌ குஷப்‌ 
பன்‌ காய்ச்சல்‌ உண்டுபட்டுக்‌ காய்ச்சலின்‌ அகோ 
ரத்தினால்‌ கப்பல்கள்‌ வருகிறதுபோலவும்‌, கட 
ன்‌ சீட்டுகள்‌ எழதுவது போலவும்‌, மற்றத்‌ தனது 
காணி பூமிகணப்பற்றிய முந்தின நிணப்பும்‌ ௮ 
வர்‌ தோற்றத்திற்தக்‌ காணப்பட்டன. அல்லாம்‌ 
ஓம்‌ நாடியோட்டங்‌ குறைந்து இருதயமானது போ 
ருமிக்‌ கண்ணிற்‌ பசாபிடித்து நாக்குங்‌ கோன்னி 
க்கத்‌ தொடங்கிற்று. அந்தச்‌ சமையத்திற்ருனே 
வத்தகனும்‌ தன்னச்‌ சந்திக்கவந்த கொடியோன்‌ 
மர்ணமென்று அறியவந்தான்‌, 

அவர்‌ சுகமாயிருந்த வேஷாமில்லேளகீகப்‌ போ 
முணாப்பற்றிம சினேகிதர்களுக்கேயன்றி மற்றெவர்‌ 
களுக்கும்‌ இடங்கொடாமல்‌ எனக்கு வேல மிததி, 
இப்பொழது சமையமில்ஹயேன்றுகொல்லித்‌ தர 
த்திவிட்டார்‌. முன்னே அவரைத்‌ தூண்டிவிடும்‌ 
படி.யாய்ச்‌ செய்யப்பட்ட சன்மார்க்கப்‌ பிரயத்த 
னங்கள்‌ விருதாவாயிநந்தது, இப்பொழதோ என்‌ 
னபோக்குச்‌ சொல்லலாம்‌. சத்துருவாகிய மரண 
ம்வந்து நேரிட்டுக்கொண்டது. எனக்கு வேஷமி 
குதி, இப்போழது சமையமில்ஹடியன்று இதற்குப்‌ 
போக்குச்‌ சொல்ல முடியாது, ஆகையினால்‌ இச்‌ 
சீவியத்தின்‌ முடிவு சமாதானமென்று சோல்லும்‌. 
படி. அதிக காக்கிரதையாய்‌ நல்வழியிலே நடந்த 
கொள்ள யாவமும்‌ பிரயாசப்படீவோமாக, நன்மை 
செய்ய அல்லது ஈல்வழியில்‌ நடக்க எங்களுக்கு 
நேரமில்ஹயென்று தடுத்துப்‌ போக்குச்‌ சொல்வோ 
மேயாகில்‌ மரணதூதனுக்குத்‌ தப்பிக்‌ கொள்ளும்படி. 
யாதொருபோக்கு அன்னேரம்‌ எங்களுக்குக்‌ கிடை 
க்கமாட்டாதென்பதைப்‌ பூரணமாய்‌ அறிர்துகொ 
ள்வோமாக. 


ஒருநற்சேய்தி.- ஆனிமாதம்‌ இருபத்துகாலா 
ந்தேதியிலன்று பிரசுரஞ்சேய்யப்பட்ட கொழம்புப்‌ 
புதினப்‌ பத்திரிகை ஒன்றிலிருந்து பின்னால்வரும்‌ 
ஈற்செய்திகவள எடுத்துப்‌ பிரசுரஞ்‌ செய்கிறோம்‌. 

அழிவுக்குங்‌ கேட்டுக்குங்‌ காரணமாயிரக்கின்ற 
தவறவகளில்‌, போனவருடம்‌ முப்பத்திரண்டும்‌, 
இந்த வருடம்‌ இருபத்தெட்டுமாக இரண்டு வருடத்தி 
ற்குள்‌, ௬௨. தவறவகவள மகாராசா கண்டியிலி | 
ல்லாமல்‌ எடுத்துப்போட்டார்‌. | 

தவறணலயவைப்பது தடிசெனங்களின்‌ சமா 
தானத்துக்குக்‌ கேடென்றும்‌ அது தேவையில்ல 
யென்றுத்‌ சோல்லப்படும்‌ இடங்களிலிருந்து அது 
எடுக்கப்பட வேண்டியதென்பது மகாராசாவு 
டைய எண்ணம்‌, இவ்விதமாய்‌ எடுபட்ட சிறிதுத 
வறவணகள்‌ அதிகச்‌ தீரக்‌ கெட்ட வகையுள்ளதாய்‌ 
இறந்தன. இந்தத்‌ தவறணஊயினிமித்தம்‌ ஒரு குறி 
ச்சியிலே அனேகம்‌ அடிபிடிகளுங்‌ களவுகளுங்‌ 
கொணயும்‌ நடந்தன. வேறொரு குறிச்சியிலிருக்கிற்‌ 
சனங்களில்‌ ஆண்சனம்‌ ஆமோடு களவெடுப்பதி 
லும்‌ பேண்சனம்‌ விபசாரம்‌ பண்ணுவதிலும்‌ மெத்‌ 
தப்‌ பேர்போனவர்களாயிருக்கிறார்கள்‌. ஒருவன்‌ 
நாளுக்குநாள்‌ களவுகொடுத்த ஆடு மாடுகள்‌, ௬. 
வேரொருவன்‌, 0௯. 

நற்சீர்திருத்தத்திற்கு அடையாளமாசவுஞ்‌ சாரா 
யம்‌ மூதலிய பானங்கவ உட்கொள்ளாதவர்களுக்‌ | 


| பண்ணாததமான துந்றிலே பிரங்கியினாலாகுதல்‌ அ உ 


[3 லா 2 


' இந்தமாதம்‌ ௨௯ ம்‌. தேதி வியாழக்கிழமைமுன்னே 


க்குத்தகையை கயர்ந்தவிஷக்கு லிற்கம்‌ 
சாட்சியார்‌ பிரயாசப்பட்டுங்‌ பற்‌ ச்ட்‌ 
ஒம்பதாமாண்டிற்‌ சாராயக்தத்தகை, 0௬௧௮ 
பவுனுக்கும்‌, ஐம்பத்தோராமாண்டிற்‌ குத்தகை 
0௬௧௨௭௭. பவுனுக்கும்‌, இவ்வருடக்குத்தகை 
ன்னிரண்டு வருடத்திலும்‌ மூன்றிலொருபங்குகல 
ய, மஙக௨௱எ௫. பவுனுக்கும்‌ விஷலப்பட்டத, பல 
பானவிலக்குச்‌ சங்கங்கள்‌ சீக்கிரம்‌ விநத்தியாகம்‌ 
படி கடவுள்‌ கீரபைசெய்வாராக. 
க அதன ட ர 1 டட 
பிரமதேசம்‌.-ஓங்கிலீசுகாரர்‌ பிறகிட்ட சீத 
திணைதமளவில்‌ இறங்‌கூ&, மாட்டேபன்‌ என்ற. 
பட்டினங்கஷா வேற்றிகோண்டு அவைகணப்‌ 
ட. தஅக்கொண்டதுமன்றித்‌ திரும்பவும்‌, இங்கி, 
காசர்பக்கத்துக்கு, ௮௱. பேரும்‌ பிமமர்பக்கத்தத்த 
எத. பேரும்‌ நின்று பக பண்ணின வேஷயிற்‌, 
பிரமர்‌ தோற்றேட இங்கிலீசுகரார்‌ வாசன்பட்டினு 
த்தைப்‌ பிடித்துக்கோண்டார்கள்‌. இதைப்பற்றிக்‌ 
கற்குத்தாவிலிநந்துவந்த புதினப்பத்திரிகையிற்‌ க 
ண்ட விசேடசங்கதியென்னவெனில்‌ : | 
அறுபதுகட்டை தூரம்‌ நீளமுள்ளதும்‌, முன்ஜொத 
க்காலும்‌ யாதொரு புகைக்கப்பல்‌ போக்குவரத்தப்‌। : 


| 


ல்லது வேறியாதொன்றினாலாகுதல்‌ ஒது விக்கீன। 
மும்‌ அடையாமல்‌ நின்று வைகாசிமாதம்‌, ம௯ 
தேதி பின்னேரம்‌, ௪, மணிபோல வாசன்பட்டின: 


ன்பட்டினத்துக்குக்‌ காவற்காரராய்‌ நிற்க, மற்ற 
இறங்கூன்‌ ஈகரிக்குத்தி 


ரும்பிவிட்டார்கள்‌. 


விவாக ஒழுங்கு-லிவாக காரியங்கணாம்‌ 
ற்றிக்‌ கண்டியாருக்குன்ளே அனேகம்‌ தன்மார்‌ 
ங்களும்‌ வம்புத்தனங்களும்‌. உண்டுபடுகிறதினலே 
்‌ தடுக்கிறதற்கான ஒரு கட்டஹரிருப 
பியட வேண்டுமென்று . கண்டியர்‌. 
கூடி. மகாராசாவுக்கு மன்றாட்டுக்‌ கதோசி இச்சே 
லவ கொடுத்திருச்கிறார்கள்‌, . விவாகத்தைப்பற்‌ 
அவர்களுக்குள்‌ ௬டர்துவருகிற. வழமைகஷாத்‌ 
னே நியாயப்பிரமாணமாகக்‌ கைக்கொண்டு வ 
றார்கள்‌. அந்த வழமை நியாயப்பிரமாணப்படி ஒர ௫: 


வன்‌ அனேசம்‌ பெண்கஷாயும்‌ ஒருத்தி அனேகம்‌ * 
ஆடவர்தஷ விவாகம்பண்ணிக்கோள்ளலாம்‌. | 
இந்த விளக ஆடம்படிக்கையொன்றுமே அதிகம்‌ 12 
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ராசா உண்டாக்குவ்ல்‌ரன்று காத்திருக்கிறோம்‌. 


சீயம்‌,-—ஓவ்விடத்தில்‌ மதாராசாவாயிதக்கின்‌ 
றவர்‌ தமக்குக்கீழாயிருக்கும்‌. உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ 
ங்‌ குடிசனங்களும்‌. தம்முடைய ஈன்‌ முன்மா 
ரியைப்‌ பின்பற்றி அவர்கள்‌ ஒரே மவனவியைமா 
த்திரம்‌ உடையவீர்களாயிருக்கவேண்டுமென்று கட்‌ 
டஷாயிட்டிருக்கிறார்‌. இது அவருடைய அரசாட்சி 
யின்‌ கீழாயிருக்குங்‌ குடிசனங்களுக்கு எப்படி யிறுத்‌ 
குமென்பதைப்பற்றி நாங்கள்‌ கேள்விப்படலில்ஷ; 
ஆனாலும்‌ அப்படியே ஒருவன்‌ பலமஹணவிகவீக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ பழக்கங்கள்‌ தடைபட்டு அவர்க 
ரூக்குள்‌ சன்மார்க்கமுஞ்‌ சந்தோஷமுமுண்டாயிச்‌ 
க்குமென்று நம்புகிறோம்‌. 


ல்ல வக. நதா துரக ஆசாரி ்‌ 
_சுப்பிறீங்கோடு.--தற௫௨ம்‌. அண்டுச்கு9ர ப 
ண்டாக்தரங்கூடப்படும்சுப்பிறீங்கோடு இந்தமாதம்‌, [ர 
ஒம ந்‌, தேதி கூடியாயிற்று, (Hn, 1, இவர) சம்‌, 
கைபோர்த சே. ஸ்ராக்‌ என்னும்நீதித்தரை ௮ல்‌ |, 
ர்கள்‌ வழக்குகஊ விசாரவபண்ணிவருகிரசே 
ன்று அறிகிறோம்‌. 


இத்தைக்கொண்டு அறிவிக்கிறதென்னவானாலி! 


ரம்‌ பத்துமணிக்கு யாழ்ப்பாணத்து அம்ரிக்கன்‌ மிசி 
யோணச்சேர்ந்த சபையாரின்‌ வருடாந்த சுலிசேட்‌ 
சங்கம்‌ உடுவிற்கோவிலில்‌ கூடப்படும்‌. ச்ச்‌ 
த்தைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ இன்னும்‌ வரப்பிறியமுள்‌ 
ளசிநேகிதமும்‌ வரும்படி 'வந்தணயுடனே கேட்‌ம்‌ 
கோள்ளம்பதேது, 


ப மரிக்கன்‌ வேதாகமசங்கம்‌.--4ஐ௨ர்௦௨ 
3 Bibl Society. — சுவிசேஷபிரபலியப்‌ பிரியரெவர்க்‌ 
கும்‌ வேதாகம சங்கங்களின்‌ விருத்தியையும்‌, வே 
தபுத்தகங்கள்‌ அங்கங்கே விஸ்தீரணமாய்ப்‌: பிரசு 
கட ரஞ்‌ செய்யப்படும்‌ வரலாறுகவயும்‌ பற்றிக்‌ கேள்வி 
1 பபழவேது மிகப்‌ பிரிதியாயிருக்கும்‌. வேதாகம சங்‌ 
11) உகளக்கள்ளே அதிகங்‌ கவனிக்கப்படத்தக்க 
5 வகள்‌ அமரிக்கன்‌ வேதாகமசங்கமும்‌ பிறிற்றிஷ்‌ , 
பரசேச வேதாகம சங்கமுமே. இஜ்விரண்டில்‌ ௮ 
றி மரிக்கன்‌ வேத-கமசங்கத்தின்‌ சில்‌ அட்டவ வண 
ட்‌ கவ இவ்லிடஞ்‌ சொல்வோம்‌. அவற்றிலிருந்து 
சில பேறான காரியங்கள்‌ அனுமா 'த்தறியப்படலா 
வல ம்‌. சென்ற வைகாசிமிலே இச்சங்கத்தின்‌ நாற்ப 
டட” த்தொன்பதாம்‌ வருடாந்தக்கூட்டம்‌ கூடிற்று. இச்‌ 
ட சங்கத்திற்குப்‌ பலதிறங்களில மிருந்து. சென்றாண்‌ 
ர டூசேர்ர்தவரவ; ௬,௭௭௪,௮௫௧ ஸ்பா. இறை, 
இதிற்யுத்தகவிற்பனவால்‌ வச்தவரவு 
கண்கொடை, தண்டல்‌, மரணசரதனங்க 
ல்‌ வாவு 
வீட்வொடகசையில்‌ வாகு 
செல்ருண்டஇச சல்கச்தோ ெசேர்க்தஉதவிர்சல்சுங்கள்‌ 
ப ப்‌ இவரகத2சியகசரர்‌ 
46 ஒலர வகயெசப்பக்சரார்‌ (Life menbers) அ 
ட பேரமசாலையில்‌ அச்சடிபட்ட புத்தசுசகள்‌ 


உசன்‌ ** 
௨,௫௧௬,௭௫0 
சச 
௪௮ 
9 
௨,௨௮௪ 
௧௪,௧௨௪௪ 


ட யீறமே £ல்களில்‌ 11 புத்தண்கள்‌ வனர 
மொத்தம்‌ ட்‌ க௭,௨௦,௫௬௭ 
யுத்சகங்தானததிவிருச்து புறப்பட்ட - ௧௫,௧(,௩௪௧ 

12 க்க 


ss ௧00,௧௬௩ 
(ப. 


எ பறவிடப்‌ :* 
இரதிற்மெரத்தம்‌ 
சென்றா ன்குவருஷங்களினும்‌ர சரமாக !* 
இச்சல்கமுண்டானகாலம்மாதற்பிசகான** 


(13 ௪௮,௩ப,௫௬௪ 
௪,0௪,௭௦௧ 


உற்சாக 


போஞண்௰ிலிலைப்பட்ட புத்தகங்கள்‌ எசு 
இபகாரமாய்க கெ க்கப்பட்ட A ஸூங்க,ககக 
இசசம்சத்தைச்‌ சோரச்தமுகாமைக்காார்‌ a 
சமயம்‌ பெறாத இடமுகானைக்கார்‌ ௧,௬௬௫ 


குருமானாதும்‌ பிறமுகரமையாட்கள்‌ புர்தவிரப்‌ பிரதெசன்‌ 
கனிலேயுள்ள கொல்போட்டமார்‌ 
பிறவிடங்களுக்கு அனுப்பும்படியாக வேதா கமசா 
ல்‌ அச்சிடப்பட்டனவன்றிப்‌ பிரதேசக்களிலே 
ஸஷைகளிலே வேதாகமம்‌ அச்சிடப்பட்‌ 
இச்சங்கத்தால்‌ வேதாகமம்‌ அச்சடி 
க்கப்பட்ட ருக்கும்‌ பு*ஷைகள்‌ நாற்பத்தாறு ஐக்‌ 
கியநாட்டிலுள்ள கிறிஸ்தியான்‌ கொம்மிஷன்‌ சங்‌ 
கத்திற்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட புத்தகங்கள்‌ ௪,௧௫, 
கஜ ௮௪௦. இவைகளுக்குவிஷல ௧,௨௨,௪௮௦ ரூபாய்‌. கிறி 
ந ஸதியான்‌ கொம்மிஷன்‌ சக்‌ கத்திற்காகக்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்ட முழமொத்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ ௨௨ ௬௫,௧௭௫. 
இச்சங்கத்தின்‌ முக மைக்க 'ரராலும்‌ கிஷாச்சங்க 
ங்களாலும்‌ செலவிடப்பட்ட புத்தகங்கள்‌ ௧,௦௨, 
௪௯௩ சமுத்திரக்கப்பல்கள்‌, உள்ந ட்டுருக்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட பத்தநங்கள்‌ ௪,௦௦௦. இவையன்றி 
அந்தந்தவிடங்களிலுள்ள தணவேதாகம சங்கங்‌ 
இ களால்‌ அந்தந்தச்‌ தறைமுகங்களிலே செலவிடப்ப 
ட்டவைகளுமுண்டு. இவைகளன்றி இட்டம்போன 
கிறைகளுக்குக்கொடுக்கப்பட்டவைகள்‌ ௬௬௩௮௭௫௪ 
தென்யுத்தசேவகர்க்கும்சனங்க. * ௫௮00௦ 
£றி.பற்க ரருக்குக்‌ ௬௬,௪௯௪ 
வ௩-ட்பள்ளிக்கூடக்களுக்குக்‌ * ௨5,௮௮௬. 
இவைகளேயன்றி இன்னும்‌ பலவாறாகப்‌ பற்பல ப 
குதிகளுக்கு இத்தாய்ச்சங்கத்தின்‌ மூலமாகவும்‌ து 
ஊச்சங்கங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ அனேகஆயிரக்கண 
க்கான புத்தகங்கள்‌ செலவிடப்பட்டன வாகவுங்‌ 
காண்கிறோம்‌. பின்ன இப்‌பெயர்ப்பட்டசற்கமாட்கி 
மைஎப்பெயர்ப்பட்டதென்றநாம்‌ பிட்டுக்காட்டவே 
ண்டும்‌! இச்சங்கம்‌ இன்னும்‌ ஓங்கிவளரக்கடவது. 
இராசபுத்தேனா நாட்டு மிஷன்‌.-- Th 
Uuiled Presbyterian Mission in Rajpuotana.— 
தெல்லி, மூலத்தான்‌, சீந்தி, குசராத்‌, மாளவம்‌ என்‌ 
னும்‌ நாடுகளுக்கிடையே பிருக்கும்‌ பெருந்தேசத்துக்‌ 
மு இராசபுத்தானு என்று. பேர்‌. இங்குள்ள மிஷீ 
(யோன்‌ காரியங்கணயும்‌ அவற்றின்‌ சித்தியையும்‌ ப 
ற்றி அறியச்‌ சுவிசேஷப்‌ பிரபலியப்‌ பிறியர்‌ வா ஞ்சை 


௧௭ 
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! லவற்றை இவ்லிடஜ்‌ சொல்வோம்‌. 


கை உளிப்பிடியானாற்போலாகிறது. மேயாவா 
மெய்வார்‌, வார்‌ என்னுங்‌ கிராமங்களி௦ 
மைவ்‌ தூர்‌ சுற்றிடங்‌ களிலே பலபதப்பா 
"மாருக்குர்ரேபும்‌ நூற்றுக்கணக்கான பிள்‌ 


கொண்டிருப்பார்களென்றி நிவனந்து அவற்றிற்‌ சீ 
ள்‌ இந்நாட்டிலு 
தள்ள ஐக்கிய பிரஸபீஃசீரியன்‌ மிஷணச்‌ சேர்ந்து 
ஏழ குழுமாரும்‌ இரண்டு வைத்தியருமுண்டு. இவர்‌ 
கள்‌ பீயாவார்‌, ஆசிமீர்‌,ஈசராபாத்து. தொட்கூர்‌ என்‌ 
ஜும.ஸ்தானங்களிலே செரிந்திருக்கிறார்கள்‌. வை 
த்திய” மிஷனாரிமார்‌ பகுதியிலே. நோயாளிகள்‌ திர 
ளாய்‌ வந்து கூடுகிறார்கள்‌. முன்ஸையிலும்‌ இப்பொ 
ழுது கலாசாரப்‌ பிரமை வரவரக்‌ குறைந்து உலக்‌ 


1க்கீப்‌ பால்கட்டப்பட்டி ருக்கிறது. முன்னே இது மி | வருஷங்களாக ஒரு சபை 


௮ அரிய காரியம்‌. ஆசீமீரிலே பெரியோர்களுடை 
ய வீடுவாசல்களுட்‌ சென்று பேண்சனங்ககளக்‌ ௧ 
ண்டு பெண்பிள்ஹாகளுக்குக்‌ கல்வி கற்பிக்கும்படி. 
யான எதுக்கள்‌ பண்ணப்பட்டி ருக்கின்றனவேன்று 
காண்பதும்‌ மிகச்‌ சந்தோஷமான காரியம்‌. இது 
இந்தியாவிலுள்ள அனேக பட்டினம்களிற்‌ கிடை 
யாப்‌ பெருஞ்‌ சலாக்கியம்‌. அருக சமய சாதியாரா 
ன ஒஸ்வால்ஸ என்னும்‌ சாதியாருக்குள்ளே பெண்‌ 
பிள்ஊாகளுக்குக்‌ கல விகற்பிப்பது பழய வழக்கமா 
யினும்‌ இது சிலகாலம்‌ முழவதும்‌ மநங்கிப்போயிரும்‌ 
தும்‌ மறுபடியும்‌ இப்பொழது தொடக்கம்‌ பெற்றிருக்‌ 
கிறது, ஐம்பது வருஷங்களின்‌ முன்னே கட்டு 
க்குளடங்காக்‌ கள்வரும்‌ பறிகாரருமாயிருர்த மெய 
ர்ஸ்‌ என்னும்‌ சனங்களுக்குள்ளே இப்பொழுது நாகரீ 
கம்‌ தவலரிமிர்ந்துநிற்கிறது.இவர்கள்‌ ௧௮௧௮ ம்‌ ஆண்‌ 
டூ பிறிற்றிஷ அரசாட்சியாரின்‌ ஆளுகையின்‌ கீழ்‌ ௮ 
டர்கி அதுமுதற்கமவேஷயிலேற்பட்டவாகள்‌. யே 
சுவென்னும்‌ பெயர்‌ இச்சனங்களுக்கள்ளே வாடிக்‌ 
கைப்பட்ட சொல்லாய்விட்டது. ஒருவேஊாமன 
சிலே நன்றாய்ப்‌ பதியாது தங்கள்‌ செபதியானங்க 
ளிலே சிவன்‌, விஷணு என்னும்‌ சொற்களுக்குப்‌ 
பதிலாக அச்சொல்ஹ மாற்றிக்‌ 'கொள்ளுகிறார்க 
ளோவென்று பயப்படத்தக்க . அவ்வளவாய்‌ அச்‌ 
சொல்லுடன்‌ சனங்கள்‌ சம்பந்தப்பீட்டி ருக்கிறார்க 
ள்‌. மிஷீயோனாரிமார்‌ இச்‌ சனங்களுக்குள்ளே ச 
விசேஷ தீபங்கண ஏற்றி அஞ்ஞான அந்தகரரத்‌ | 
தை அகற்றத்‌ துணிந்தசன்றி அந்நாட்டிலுள்ள புத்‌ 
தகங்கஹரத்‌ திரட்டி அந்நாட்டின்‌ சரித்திர நிரப-௧ 
ங்கவளயும்‌ ஒளிக்குக்‌ கொண்வேரந்தார்கள்‌. செய 
பூர்‌, கித்திரி என்னு 6 இடங்களிலுள்ள மக-ராசாக்‌ [ 
கள்‌ இம்மிஷனுக்குச்‌ சகாயர யிருக்கிறார்கள்‌. இந்தி 
ய இராசாங்க அதிபதியாகிய சிறீ சாள்ஸ்‌ வுட்துரை 
இம்மிஷனுக்கு ரு சிறந்த இருக்குவேதப்‌ பிரதியை 
யும்‌ ஒரு வியாக்கியானப்‌ புத்தகத்தையும்‌ உபகார 
மாய்க்‌ கொடுத்திருக்கிறார்‌. 

துருக்கைதேச மிஷன்‌. -&௱ ௦1௦80 Mis- 
sion to Eastern Turkey.—தருக்கை தேசத்தின்கி 
மக்குப்புறத்திலே ஸ்தாபிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ அமரிக்க 
ன்மிஷவச்சேர்ர்த கில அட்டவஹக ஸா இவ்வி 
டம்சொல்வது ௮பிரயோசனமாகாதென்று கருதி ௮ 
வற்றுட்சிலவற்றைச்‌ சொல்லுகிறோம்‌. கிழக்கத்து 
ருக்கைமிஷணச்சேர்ந்து அர்ப்கீர்‌, பிற்லிஸ, தாயே 
பெக்கர்‌, எர்ஸாம்‌, காபூற்‌, மாடின்‌, மோசல்‌ என்‌ 
னும்‌ ஸ்தானங்களுடன்‌ நாற்பத்தாறு பிறஸ்தானங்‌ 
களுமுள. சென்றுண்டின்‌ விவரப்படி மேற்சொல்‌ 
லப்பட்ட ஸ்தானங்களிலே ஒன்பது ஆண்மிஷனா 
ரிகளும்‌ பத்துப்‌ பெண்மிஷனாரிகளுமன்றி அறுசுதே 
சபோதகர்மாரும்‌, பதினேழ உத்தரவுபெற்ற பிரசங்‌ | 
கிமாரும்‌, ஐம்பத்துநான்கு உப -த்திமார்‌ உபதேசிகளு | 
ங்கூடி மொத்தம்‌ தொண்ணுற்றாறுபேர்‌ தேவவுழி 
யம்‌ செய்துவந்தார்கள்‌, இம்மிஷணச்சேர்ந்த பதி 
று சபைகளிலேயும்‌ நானூற்றைம்பத்சொன்பது 
சபையாரிருக்கிறார்கள்‌. இவர்களில்‌ அறுபத்தொ 
ன்பதுபேர்‌ சென்றாண்டு சபையோடுசர்ந்தவர்கள்‌. 
அங்கே நாற்பத்துநான்கு பிரதான ஸதானங்களிகே 
௨,௨௬௪ பேருக்குச்‌ சுவிசேஷம்‌ ஒழங்காகப்பிரசங்கி 
க்கப்படுகின்றது. பின்னும்‌ பலரிருப்பார்களாயினு 
ம்‌, ஒழங்காய்‌ இம்மிஷஊச்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌ புரோத்‌ 
தெஸதன்கள்‌ ௩,௪௪௪ பேர்‌. சென்றாண்டு போ தக 
ர்சம்பளம்‌, கோயிற்கட்டு முதலாம்‌ பற்பலகாரியங்க 
ஞக்காகச்‌ சபைகளிற்சேர்ந்த பணம்‌ பவுண்‌ ஐர்நூ 
ற்றெண்பது, மாடின்‌, காபுற்‌ என்னும்‌ ஈரிடங்க 
ளிலுமுள்ள வேதசாஸ்திர சாஹகளிலே முப்பதுமா 
ஞக்கர்‌ படிக்கிறார்கள்‌. காபூற்றிலுள்ள பெண்‌ பா 
டசாஹயிலே நாற்பத்திரண்டு பெண்கள்‌ கல்விகற்‌ 
கிறர்கள்‌. ஐம்பத்துமூன்று தினப்பள்ளிகளில்‌ இன்‌ 
ர்ந்தபேர்களுடன்‌ ௨:௧௪ மாணாக்கர்‌ படி க்கிறுங்‌ 

சீனதேசம்‌.-— க. ஓங்கே அமரிக்க 
ஷள்முதலாக இருபது வெவ்வேறுமிஷண்‌ வ 
வச்‌ சேர்ந்த மிஷனாரிமார்‌ தேவவுமியச்தி 
ட்டீருக்கிறார்கள்‌, அவ்வச்‌ சங்கங்ண 
ருக்கும்‌ மிஷனாரிமார்தொகை மெ நமி 
ண்ணுறு. கந்தொன்‌ நகரந்தொடம்‌ க்க 
இராசதானி வரைக்குழள்ள கரைதறைய 
பது, ௧,௫௦௦'மைல்தூரத்தில்‌ £௫௦ பே 
பட்டுக்‌ கறிஸதவர்களாயிருக்கிறார்கள்‌. பியுச்சோ 
ன்னுமிடத்திலே ஏறக்குறைய ௨௦௦ பேர்‌ கிறிஸ்த 
ளாயிருக்கிறார்கள்‌. சீனாவிலே மிஷன்‌ ஸ்தா 
ப்படி௫எழவருஷங்களாக ஒருசீனனாவது கிறி | 
ப்யோடே சேர்ந்ததில்ஸ. இருபத்தெட்டு | 


டியே ஆரம்பகாலத்திலே மாத ச 
தைரியசங்கதி நிகழாதபோதினும்‌ oi 
தைரியமடைதற்கா ன பநற்பலகாரியங்கவக்கண்டு 
தேவனுக்கு ஸ்தோத்திரஞ்செலுத்துகிறேம்‌, அங்கு 
ள்ள்பந்பல மிஷன்சபைகவச்சேர்ந்த கிறிஸ்தவர்‌ 
கணயுர்திரட்டி. மொத்தம்பண்ணிப்‌ பார்க்குமிடத்‌ 
த முன்பின்‌ மூவட்யிரம்பே்‌ கிறிஸதவர்களாயிருக்கி 
ஏுர்களென்பது அதிகா த்திரமானகாரியமாயிருப்பினு 
ம்‌ உலகத்திலுள்ள சனங்கள்‌ முழவீதிலும்‌ ஜன்றி 
லொருபங்கை அடக்கும்‌ கீனாவுக்கு இத்தொகை எ 
ம்மாத்தரமாம்‌! ப ஆணட 
சீரிய்தேசம்‌-—8ரங் asa Mission field.— 
சீரியதேசத்திலுள்ள சனங்கள்‌ கானாவகையான்மத 
பேதங்கள்‌ அனுட்டிக்கும்‌ பலவகுப்புக்காரர ] 
ரிக்கப்பட்டி ரக்கிரர்கள்‌. அங்குள்ள மோஸ்லேம்‌ 
சனங்கள்‌ மகமதுமார்க்க கோட்ப-ட்டுச்காரர-யிரத்‌ 
கிறார்கள்‌. விக்கிரகவணக்கம்‌ அவர்களுக்குப்‌ பெர 
ம்பமையாயிருக்கிறது. மார்க்ககாரியத்தைல்‌ சட்‌ 
டியே அவர்கள்‌ வேண்டாவெறுப்பானவர்கள்‌, ஆ 
யினும்‌ வேதவிரோதிகளல்ல. தேவனொருவருண்‌ 
டென்ற விசுவாசப்படி அவர்கள்‌ அவருக்குத்‌ தங்க 
ள்‌ வணக்கத்தைச்‌ செலுத்துவார்கள்‌. பத்தியானம 
கமதும ர்க்கத்தானொவ்வொருவனும்‌ நாளொன்றில்‌ 
ஐந்துதரம்‌ செயமோதுகிற தன்றி வருடத்துக்கொருமு 
றைபகந்காலந்தோறு மப்பதுநாட்களாய்‌ உபவாசம்‌ 
பண்ணுவ ன்‌. கொன்ஸ்தாந்தினோப்பிள்‌ ஈகரத்தை 
ச்சுற்றவாவிருக்கும்‌ துருக்கர்‌ சிலருக்குளன்றி மற்றவ 
ர்களுக்கள்‌ வேதவிரோதமும்‌ அவிசுவாசமும்‌ சொற்‌ 
பம்‌. அருக்கர்‌ அரபியாவிலும்‌ சீரிய-விலுமுள்ள 22 
பிகளால்‌ இகழ்ந்துதள்ளப்பட்டவர்கள்‌. மாஸ்‌ 
லேம்‌ சாதியாரைவீட்டாற்‌ சீரியா விலே துருசீஸ ௪ 
ன்னும்‌ பகுப்பாருண்டு. இவர்கள்‌ தொகையில்‌ இ 
லட்சத்தீராயிரம்பேர்‌. இவர்களுடைய மார்க்ககொ 
ள்கை பூலோகத்திலிருக்கும்‌ எவ்வகை மார்க்ககொ 
ள்கைக்காரரக்கும்‌ வித்தியாசப்பட்டது. நாற்புதுவ 
முஷங்களுக்குமுன்னே சீரியாவிலே வாசிக்கத்தெரி 
நீத ஸதிரிபுருடரைக்காண்பது மிகவபூருவம்‌, அது 
முதற்‌ பள்ளிக்கூடங்கள்‌ ஸதாபிக்கப்பட்டன. 
ஓன்முஅம்‌ தேற்றும்‌ மம்தந்டையிலிகுந்தது. னா 
ரிம-ரின்‌ வேலயாட்களுடைய பிள்ஊாகளே முத: 
ன்முதற்‌ பள்ளிக்குப்போனவர்கள்‌. ஆனாற்‌ சீறிய 7 
தெ-டக்கத்திலிருந்தல்லவா பெரியகிருத்தியமுண்டர 
வது? இப்பொழது அங்கே காசாவிலும்‌ அந்தியோகி . 
யாவிலுமாத்திரம்‌ எழதவாசிக்க அறிந்தோர்‌ ஆயிரம்‌" 
பேரிருக்கிருர்கள்‌. இருபதுவருஷங்களின்‌ முன்னே 
முழக்கிராமங்களிலும்‌ வாசிக்க எழத அறிந்தவர்களி 
ல்ல ஆசாரிமார்தானும்‌ வா! ப்பாடமாயேதும்‌ 
சொல்‌ லவறிந்தவர்களன்றி வாசிக்கத்தெரிந்தவர்க 
எல்ல. ஆனால்‌ இப்போலோ அப்படியுல்‌ சீரி 
யநாட்டார்‌ கல்வியில்‌ வாஜ்சைகொள்வத்‌. 
பிருத்திலே சுதேசிகளின்‌ பொறுப்பி௦ 
ம்‌ விசேஷங்கொண்ட பெண்ப 
ளது. எல்லாவற்றி,ழம்‌ நயமாக 
தகரஈக்கவேண்டூமென்னும்‌ லி, 
ள்‌ இப்பொழது உண்டுபட்‌ 
சிறுபுத்தகங்கஹி 
er of tracts.—‘> 
உரள்பெருந்தேற்ரீ 
ன்று ௮றிவாஸி 


ட 


nok 


ஜிய புத்தகமாயி 
மை சிறிதல்லவென்ப 
களா லறியக்கடனீர்‌. லக்‌ 


ம்பும்பொழது அவ்வேஷயாட்க 
முந்த வொருவன்‌ என்‌ பின்சென்று கண 0 

க்கி ஐயா, நீர்‌ சிலகாலத்தின்முன்‌ எனக்கொரு சீழ்‌ 
புத்தகங்‌ கொடுத்த ஞாபகமாயிருக்குதா வென்ற! 
அச்தருணத்தை ஞாபகப்படுத்தற்கறிகுறியாய்ச்‌ சில 
சொல்லிவூப்பறம்‌ பின்னும்‌ சொன்னான்‌. நீற்றுத்‌ 


ஞா 


பப 


உதயதரர்‌ 


உ காரன்‌; என்வீமி பூமியில்‌ ஒர்‌ நரக வி என்‌ 
வளகள்‌ அழக்கர்‌; அவர்கள்‌ வத்திரம்‌ கந்தை; 
மணவி ரொருங்குண்டசிந்தைக்காரி, இப்பொ 
5ா நானொரு கிறிஸதவன்‌. நான்‌ கிறிஸ்துவென்‌ 
”) தன்மஷயிலே நிற்கிறேன்‌; தேவசகாயத்தா 
ஈன்‌ இம்மையில்‌ அனுபவம்பண்ணுஞ்‌ ல்‌ 
திற்‌ தம்‌ நான்‌ வைத்திருக்கும்‌ நித்தியத்திற்குரிய 
ஊக்கைக்கும்‌ நீர்‌ இற்றைக்குப்‌ ப$னெட்டு மாச 
ரின்‌ முன்‌ கோடுத்த சிறு புத்தகத்திற்கே கட 
'ப்பட்டிருக்கிறேன்‌ என்றான்‌. இம்மட்டையுஞ்‌ 
ல்லித்‌ தன்‌ உட்சட்டைத்‌ தெறியை யுடைத்து 
வே என்‌ பூதக்கமென்று சொல்லி ஒரு செப்பை 
த்தான்‌. இவன்‌ முன்னே புகையிஸ சப்புகிற 
தலால்‌ அதற்காகப்‌ பாவித்த அச்செப்பை எட 
அதற்குள்‌ கான்‌ முன்‌ கொடுத்த சிறு புத்தகத்‌ 
'வைத்து அச்செப்பிலே இரண்டு துவாரம்‌ அறு 
அவற்றுட்‌ கயிறு பூட்டி அதை அந்நாட்‌ தொட 
இந்நாள்வரைக்கும்‌ தன்‌ கழத்திற்‌ தூக்கிக்கொ 
ஈன்‌ என்று இச்சங்கதியைச்‌ சொல்லிப்‌ பின்‌ 
பார்‌ சரித்திரஜீ சொன்னார்‌. நான்‌ சிலநாட்க 
மன்னே இன்னவிடத்திற்‌ பிரசங்கம்பண்ணி 
பிரசங்கம்‌ முடிவானபின்பு ஒரு மனுஷ 
ன்னண்டை வந்து தன்‌ சட்டைச்சாக்கிலிருந்‌ 
ம கன்னக்கோல்கவ எடுத்து நீட்டி, ஐயா நா 
ன்னவிடத்திலே சுவர்க்குத்திக்‌ களவெடூக்கச்‌ 
ஈட்களடன்‌ கூடிப்போகப்‌ பிரயத்தனப்பட்டு 
(ம்‌ பிரயாணப்பட இன்னும்‌ ௮ரைமணிநோஜ்‌ 
லுமாதலாற்‌ குருவானவர்‌ என்ன சொல்லுகி 
ஈறு கேட்க இவ்விடம்‌ வந்தேன்‌. கிறிஸ்துவ 
சகல பாவங்களினின்று சுத்திகரிக்குமெ 


ரக்‌ கடைசிவரைக்கும்‌ இரட்சிக்க வல்லரெ 
கீர்‌ சொன்னீரே. அவர்‌ என்ணஙயும்‌ இரட்‌ 
மாவென்று வினாவினான்‌. மேற்கிந்தியதீவிலே 
வேல செய்லிக்கும்படி எனது சினேகித 
ருக்குச்‌ சில ஆட்கள்‌ வேண்டி யிருந்ததினால்‌ 
அவ்விடமனுப்பினேன்‌, அங்கே அவன்செ 
£ய்‌ நடப்பது மாத்திரமல்ல வேறும்‌ ஐந்து 
ஏ னப்பவதற்குக்‌ கருவியானான்‌. சிறு புத்த 

தேவையென்று சொல்லி அனுப்பினான்‌. 
தகத்தின்‌ மூலமாய்க்‌ குணப்பட்ட ஒருவன்‌ 

க்கிறுட அவன்‌ இரண்டு வருஷங்‌ 


அவர்‌ தமது மூலமாகத்‌ தேவனண்டை வ | 


புத்தகத்தை எனக்குக்‌ கொடுத்த பே து நான்‌ ஒட ன்‌ வாணாவாக்‌ கழிக்கவேண்டுமென எவப்பட்டா 


ர்‌. ஒர்‌ குகையி லுட்காந்து தன்ணப்பற்றி நிண 
ந்து உலகம்‌ அதிக்து கெட்டுப்போகிறதென்பதைப்ப 
ற்றி எச்சரிக்கையற்றிரப்பதற்குப்‌ பதிலாக இங்கில 
ந்து ஸ்கொத்லந்து அயரலந்து அமரிக்காவெங்கும்‌ 
திரிந்து ஆற்மாக்கஷா அதாயம்பண்ணி ஈடேற்ற 
ரம்பித்தார்‌, இவ்வகையாக இந்த மகாத்மாவைத்‌ 
தூண்டிவிட்டாதுவ்வேழைக்‌ கிறிற்தவனின்‌ குண 
மானது ஓவ்வொரு ீணப்பட்ட கிறிஸதவனின்‌ சி 
ந்தையிலுமிருக்கமானால்‌ உலகம்‌ இப்பொழதிருக்கும்‌ 
நிலமையிலிரந்து எவ்வளவு வேற்றுமையான ரி 
ஷமையிலிருக்கும்‌! என்பாடு பார்த்தாற்‌ போதம்‌, 
நான்மாத்திரம்‌ இரட்சிக்கப்பட்டாற்‌ போதம்‌, என்பி 
ள்ஷகளும்‌ சமுசாமமும்‌ நானும்‌ கிறிஸ்தவர்களாயி 
ருந்தாற்‌ போதும்‌, உலகம்‌ கவிழ்ந்தா லென்ன நிமிர்‌ 
ந்தாலென்னவேன்று தஷதாழ்ர்திருக்குங்‌ கிறிஸ்த 
வனே, மேலே கண்டிருக்கும்‌ முகவுசையின்‌ பொ 
ரஷா உட்கொள்ள. 

உன்‌ விசுவாசத்திற்‌ பேலவுறுதியாயிரு.- 
Be firm in your faith.—திறிப்போலி நாட்டுக்குச்ச 
மீபமான பேனோ (நய) என்னும்‌ இடத்திலே 
கனங்கொண்ட கிரேக்கசமுசாரமொன்றைச்‌ சேர்‌ 
ந்த ஒருவாலிபன்‌ தான்‌ இதுவரையும்றின்ற மார்க்‌ 


ண்டை சேர்ந்தான்‌. இவன்‌ கிறிறதவனானது அச்‌ 
சமுசாரத்தாருக்குக்‌ கனவீனமும்‌ இகழ்ச்சியுமென்‌ 
று அவர்கள்‌ எண்ணிக்கொண்டதனால்‌ அவர்கள்‌ 
அவன்மேற்‌- பொருமைகொண்டு அவண உபத்தி 
ரஉப்படுத்தத்தொடங்கினார்கள்‌ பீருத்‌ நாட்டிலிருந்‌ 
த அவ்வாலிபனது தம்யன்‌ அவன்‌ கிறிஸ்துமார்க்க 
த்‌ தைத்தழவிக்கொண்டானென்ற சங்கதியைக்‌ கே 
ள்விப்பட்டு அவனுக்கு ஆளனுப்பி நீ இவ்விடம்வந்‌ 
து உன்‌ பழய விசுவாசத்தை விட்டூ மருளவிழந்தத 
ற்கு நியாயஜ்சொலலிப்போவேன்று கேட்டுக்கொ 
ண்டான்‌. அவன்‌ தமயனண்டைவந்தபொழது ௮ 
வணநோக்கிச்‌, சகோதரனே, நீ எனக்கு வயசில்‌ 


ளிலே நீ என்னென்ன வகையாய்க்‌ கட்டஊயிட 
வாயோ அவ்வகையெல்லாஜ்‌ செய்கிறேன்‌. ஆனா 
ல்‌ மார்க்ககாரியங்களிலே எனக்குள்ள யாவற்றை 
யும்‌ நான்‌ இளந்தபோகவேண்டி வந்தானா 

தரொருவருக்கன்றிப்‌ பின்னொருவருக்‌ 
| பேனென்றான்‌. அவனுடைய தம 


னன்றும்‌ 

ன்னே ஒரு சீறு புத்தகத்தைவாங்கி அதை 
சுங்கானுக்கு நெருப்புமூட்டும்படியாய்‌ வீட்டு 
தாண்டுபோய்‌ அதை வாசித்தவிடத்திற்‌ கு 

னென்று எனக்குத்‌ தெரிவித்தானேன்று 
ன்னார்‌. சினேகிதரே சிறுபுத்தகங்களாலு 
பிரயோசனங்கவளக்‌ கேட்டீர்களா ? 

னியே தேவனுக்கு ஊழியஞ்‌ சேய்‌ 
_ ஏாது.-- 0௨2 serve God ௨1௦0௦.--நமது 
நாம்‌ கிறிஸதவர்களாயிருந்தாற்‌ பே-தா 
ன்று வகைமோசமாயெண்ணும்‌ பேர்கள்‌ 
க்கிறர்களென்று நம்புகிழேம்‌. அப்படியி 
த இவ்விடம்‌ மேலே தோற்றும்‌ முகவுரை 
டி.ப்புரையும்‌ இதன்‌ கீழே தோன்றும்‌ சரித்‌ 
படிப்பணயுமா யிருக்கவேண்டுமென்று 
மேம்‌. யோவான்‌ உவெஸலி (4011 
என்னும்‌ மகாத்துமா முதன்முதற்‌ கிறிஸத 
ந்தபேஈழது நாதனமும்‌ மந்தமுமான ஓர்‌ 
_டுக்காரனாயிருந்தார்‌. அவர்‌ தமது நேர 
குதியான பங்கைத்‌ தனிமையான தியான 
த்தியிலும்‌ போழதுபோக்கும்படியாகத்‌ தீர்‌ 
அவ்வாறு செய்யத்தொடக்கினார்‌. அப்‌ 
ய்திருந்து ஒர்‌ சலனியாசிபோலாவாரானா 
£ழது உலகத்திற்‌ பஸ்தாபமடைர்கிருக்கு 
மார்க்கப்‌ பசதிகளிலோன்றாகிய வெஸ்‌ 
நதி எங்கேயாம்‌? யோன்‌ உவெஸ்லி அல்‌ 
மையிலிருந்தவிடாதபடி. ஒர்‌ எழைப்ப 
ரை அருட்டி விட்டார்‌. தாழ்ந்த பயபத்‌ 
ரேழைக்‌ கிறிஸ்தவன்‌ ஒருமுறை அவர 
ந்து ஐயா, நீர்‌ தேவனுக்கு ஊழியஞ்டசய்‌ 
ம்‌ போக விரும்புகிறீர்‌. நீர்‌ தனியே அவ 
யஞ்‌ செய்யக்கூடாதென்பதை நிணவு 
தலால்‌ நீருமக்குச்‌ சினேகிதர்கஷாக்‌ ௧ 
ம்‌ அல்லது உண்டாக்கிக்கொள்ளும்‌, 
யிருப்பதைக்‌ குறித்து வேதமொன்றுஞ்‌ 
லயே யேன்றார்‌. இக்கண்டிப்பு இ 
ப்ட்‌ கஷாத்‌ திறந்தவி 


ர்‌ தவனின்‌ கண்‌ 
இ மெய்ப்‌ பத்தியின்‌ கனிகஷரக்குறி, 
சசால்லுகிற தேதென்று அவர்‌ ச்‌ 


அவவ நோக்கி, நீ மறுபடியும்‌ எங்‌ 
தோடு திரும்பிவி?, என்பிதாவும்‌ பா்‌ 
டிவிசுவாசித்தார்களோ அப்படியே ந 
சிக்கிறேன்‌. என்பிதாவும்‌ பாட்டனு 
பே-னால்‌ நானும்‌ அவ்வாறேபோக வி 
ஒரேசமுசாரத்தார்‌ எருவரொருவரைப்‌0 
பதல்லவா சரியென்று ௮வண மன்று 
ள்‌. அவன்‌ தன்‌ மைத்துனியை நோக்கே த 
ரியே, கிறிஸது உனக்காக மரித்திருக்கும்பொழ.து நீ 
இவ்வா றெப்படிப்‌ பேசுவாய்‌? ஆ! கிறிஸது என்‌ 
ஊன எவ்வளவுதூரம்‌ நேசித்தார்‌. மோட்சம்‌ நிறை 
வாகி எனக்கு அங்கே இடமில்வயென்று நான்‌ அ 
றிந்போகினும்‌ கான்‌ அவரை நேசித்து அவரதுகன 
த்துக்கும்‌ மகிமைக்குமாகச்‌ சீவிப்பேனைன்றான்‌. 
தன்கேள்வியும்‌ தன்மணவியின்‌ மன்றாட்டமும்‌ த 
ன்‌ தம்பியின்மனசைத்‌.திருப்பவில்லூபன்று அவ, 
ன்‌ தம்யன்கண்டபோது, வாக்குவல்லபத்தாலும்‌ த 
முக்கத்தாலும்‌ .அவன்றிற்கிறநில தவறென்று ரூபிக 
ரிக்கும்பெஈருட்டாக அவன்‌ தமயன்‌ பீருத்நாட்டிலே 


னன்‌. அவர்கள்வந்து தங்கள்சமர்த்தெல்லாம்பா 
ர்த்துத்‌ தங்கள்வாக்குவல்லபம்‌ வயிரக்கற்களிலடி 
க்கப்பட்ட மராப்புகள்போற்‌ பயனிலவாய்ப்போய்‌ 


ள்‌ கிரும்பியபின்பு அவன்‌ தன்‌ தமயனணப்பார்த்து, 
அண்ணா, நீ என்மனசைக்கலக்கி நிலகொவலக்கு 
ம்படி யாக இவ்வாட்கஹக்‌ கூப்பிடூவித்தாயே, அவ 
ர்கள்பேச்சு என்மனசிற்‌ பட்டுறைக்க வல்லபமீன்‌ 
றி அவம்போயினவே. நான்‌ மறுமொழிசொல்ல்‌ ஏ 
லாத குதர்க்கமான கேள்விகண என்னிடம்‌ தவர்‌ 
கள்‌ கேட்டபோதினும்‌. கான்கலங்கேன்‌. னுஷ 
ரால்‌ எப்பொழதேனும்‌ அசைக்கப்படக்கூட/த யே 
சாட்சகர்பேரிலுள்ள அன்பு எனக்குள்ளிருக்கின்ற 
தே என்றான்‌; தங்கள்‌ கண்டிப்பும்‌ நியாமவுத்தரி 
ப்பும்‌ பலிக்கவிக்ஸயென்று அச்சமுசாரத்தார்‌ க 
ணடபெரழது, அவனுக்காகப்‌ புலம்பத்தொடங்கினா 


மார்க்கப்படுதழியில்‌ விழந்தானே என்று சொ 
ல்‌ ர 
ம ண்ணி 


னது 


விட வெட்கத்தோடு திரும்பிவிட்டார்கள்‌. அவர்க | 


சை அநுபந்தம்‌. 


கமான்து அசத்தியமெனக்கண்டு நமது இரட்சகா | 


மூத்தவனாயிருக்கிறாய்‌, அந்தந்த அலுவற்‌ காரியங்க | 


யுள்ள சாதுரியமான கிரேக்கர்‌ பலருக்கு ஆளனுப்பி ! ண்டார்கள்‌. இக்கூட்டத்தாருக்குத்‌ தலமை 


ர்கள்‌. ஐயையோ நமதுபிள்ள புரோத்தெஸ்தன்‌ | விடத்திற்குப்பே ச முப்பதுவரு 


| ம்‌ பிரிய கினேகிதா, இவ்‌ வாலிபனது ந 


பயம்‌. உறுத்தவலச்‌ சகித்துக்‌ மெ 
அட்சேபங்கள்‌ என்ன அசைக்கமாட்‌ 
கண்ணீரைக்‌ காணும்‌ பரிதபிப்பே। தா 
திருக்கிறது. இ! ஏழைச்‌ சனங்கள்‌ நா 
போனேனேன்று எனக்க கப்‌ பரிதாபம்‌ 
ள்‌. தங்கள்‌ அறியாமையிலை எனக்க 
ர்கள்‌... அவர்கள்‌ அழகைக்‌ குரஷக்‌ கே 
ருதயம்‌ கருதுகிறது. என்றாலும்‌ இதன்‌ 
நான்‌ கிறிஸ்துவைக்‌ கைநெகிழ விடேன்‌ 
பின்னுமொருமுறை இவன்‌ குருவைக்கன்‌ 
பொழது நான்‌ பீருத்து நாட்டுக்குப்‌ போம்‌ 
வளவந்திருக்கிறது என்றும்‌ நிசமாய்‌ என்‌ 
ப்‌ பழய கொள்லைக்குத்‌ திரும்பிவிடுவே 
என்ணப்பற்றிப்‌ பேனோவிலே கதைவை 
டி.னார்கள்‌, ஆனால்‌ அவர்கள்‌ நிமித்தம்‌ 
உறுதியுடன்‌ நிஹஸறிற்கச்‌ செய்ததற்காக 
ஸதோத்திரிக்கிறேன்‌” பேனோவிலே ௦ 
மண்டை. வந்திருக்கும்‌ சனங்கள்‌ ௮0 
நான்‌ திரும்பினேனாகில்‌ அவர்களெல்லா 
யவீன மடைவார்கள்‌. என்‌ அற்மா இர 
டத்‌ தகுதியற்ற தாமிரப்பினும்‌ அவர்க 
டைக்குக்‌ கொண்வேரும்படியாகவேனும்‌ 
ஸ்துவோ . டொட்டிக்கெொள்வேனென்று 
வாலிபனுக்குப்‌ பின்னும்‌ பல உபத்திரவம்‌ 
கலாமென்றும்‌ அவன்‌ நிஷபிரியாது பிடி 
ரனாயின்னும்‌ இருக்கிரனென்றும்‌ நம்புகிசே 
ற்‌ பிதாமாதா முதலான பந்தச்சனம்களி£ 
தம்‌ இரட்சகரண்டை வர முன்னிடாமற்‌ ந 


என்னத்தைப்‌ போதிப்பிக்கிரது ? 
பயங்கர கொடூமை.-— 4 h0ாible 
-ஙியுசீலந்திலே. யுத்தம்‌ தொடங்கி நெரி 
நென்பது புதினம்வசிமபே "ருக்கு ஞ-பகம: 
மே. அந்தயுத்தம்‌ இன்னும்‌ நின்றுபோன 
அங்குள்ள சேனாபதிக்கும்‌ தேசாதிபதித்தம்‌ 
மைநேரிட்டது. சேனாடநியாகிய கமோல்‌ 
யோகம்‌ விட்டாரென்றும்‌ ஈத்தம்‌. ஆனால்‌ 1 
அசந்தோஷமான சங்கதிகணப்ப-ர்க்க அந்‌ 
பல்‌ குடிசனங்களும்‌ கிறினுதுவஹ்‌ 
மர்பி 


ப | 
106) என்னும்‌ பின்னொரு 6 
யும்‌ பிடித்து முதலாவதாய்‌ வொல்சனரைக 
செய்யத்‌ தீர்த்தார்கள்‌. அவர்‌ ஐந்து நிமிஷம்‌ 
ரவுபெற்றுச்‌ செபம்பண்ணமுன்னே அவர்க 
கயிறுபே-ட்டு ௮வரதுகோவிலுக்கு முன்னில்‌ 
க்கொப்பிலே கட்டித்தூக்சினார்கள்‌. அரை ௨ 
டிருக்கும்பெ-ழது ஒருமேயே ரி அவர்‌ வயிற்‌ 

றிக்‌ குடவல எத்து நாய்களுக்குப்‌ போட்டால்‌ 
ரத்தாசயத்தை எடுத்து எலலாரும்‌ ஒவ்வொ 
ஜுக்கிள்ளி வாயிற்போட்ரிக்கொண்டார்கள்‌. 
யைவெட்டி ஆசாரியொருவன்‌ சுற்றிக்கொண்‌ 
ய அதிலிருந்தொழகும்‌ ரத்தத்துளிகண ஒருவ( 
வராய்‌ வாயாவென்று யாவரும்‌ வாங்கிவிட்டுக்‌ 


அதிகாரி தஷ்கைகளினாலே கண்கஷத்‌ தோ 
க்கூடரின்ற எண்ணூறுபேருங்காண வாயிற்‌ 
டூ விழங்கிக்கொண்டான்‌. அப்புறம்‌ தலை 
ருகம்பத்தில்‌ வைத்துச்‌ சிறைப்பிடிபட்ட ஒரு 
சேவகன்கையிற்‌ கொடுத்தார்கள்‌. உடம்பை 
களுக்குவீசி அப்பாலெடுத்துப்‌ பின்னோரிடம்‌ே 
டார்கள்‌. கிறேசைக்கொல்லாதபீடி உருக்கா 
ஆயிரம்‌ பவுண்பேசியும்‌ சம்மதிக்கலில்ல. ௮ 
போர்ச்சேவகனுடன்‌ தீவுமுழதம்‌ சுற்றிவந்து 
ரையும்‌ அவ்வாறுகொள்லத்‌ தீர்த்தார்கள்‌. இர 
ரியம்‌ ஓக்லண்டுக்கு எட்டினமோது செல்வின்‌ ்‌ 
நிராணியோடு (Bishop Seb?) ஒரு யுத்தக்க 
ல்வந்தது. அதைக்கண்டவுடன்‌ சனங்களோ 
கிறேஸகுருவை முந்திணர்க்கா ம்னு 
க்கப்பலில்‌ விட்டுவிட்டான்‌. ஈர 
லியம்ஸ்‌ மேற்றிரான! (Bisho 
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Jaffna, Thursday, July 32, 1852. 


THE “NATIVE INHABITANTS’? INQUIRY OF 
THE MORNING STAR உ LUMINARY.& 

“Whit is the cause uf the present scarcity ofmaney and of 
the indications of approaching famine ? ” Having made com- 
nan cause with the “* Native lahabitauts ” who haye proposed 
the foregoing inquiry, We may assure (hein of our readiness 
ever to reflect apon {hem ihe light we may obtain from the 
“ king of day,” for the solutioll of all their ingquiries—ihat is, 
if the suhject matier of them be found to 18 withiu. the sphere 
of our observation aud radiativn. 

The conjeciural causes ofthe seareity of money, வவ, eur 
meraled by the * Native luhubiteats” themselves,are of a 
nalure to be wisely and conclusively pronotinced upub by 
those only who have their residence on the earth, We have 
therefore handed over the case for adjudication to those lu 
whom it may appropriately apperlatn to pass senteice. 

In the mem time, and in the way of underlaying all that 
may he wisely spoken an the subject by those on the earlh, 
we will report for the benefit both of 10wn and country, hott 
the muller appears tous up here. And that we may be the 
more sure of casting some பண்ட on the subject in question, 
we will shed down a few rays Irom that greater luiminary— 
even from the oracles of God,—of which the sun itself is but 
a dim emblem. 


«lst ray. Though it is tre, in an important sense, that 
.. மரக answers all lings.’ itis also fearfully true that the 

love of money is the root of all evil “ which while some covet 

edafier, they have erred from the faith andl pierced thumiselves 

througty wilh many sorrows. 
2d ray, He that hustetl to be rich hath an evil eye, and 
ms nol that poverty shall come upon him.” For, 
“they thal will be rich,” come what will, “ffall into lempta- 
tion 3nd 4 snare, and into many foolish and hurtful lusts, which 
drown mew in destruction and perdition. ‘To the truth of 
this, our jails and couris—sorrowing relatives and intends, and 
the country al large do abundantly testify. 

ம்‌, ray, ‘A man’s life consisteth zot in the abundance of 
the things which he possesseth. A litle that a righteous mal 
hath is better than the riches of many wicked. “The king- 
dom of God,’ as set up on earth and established in the heart 
of man, *! consisteth not in meals and drinks, but in rigliteons- 
ness atl peace aud joy in the Holy Ghost.” “11௨ blessing 
of the Lord it maketh rich and he addeth no sorrow with 11.” 
In the light of these rays, lel the “* Native Inhabitants,” and let 
the town’s folks a'so hear and heed the mandate from on high, 
“: Seek first the kingdom of Goud and his righteousness, and all 
these things shall le added unto yuu.” 
from the Tord of the pearl fishery, that he who secks for shells 
only, cau have no assurance of obtaining shells, but whoso Ab 

pristely sevks the pearls of greatest price will assuredly 

obtain not olily pearls, but as many shells also as may be 
needful for him. 

த io be conlinued unless Ihe subject malter of inquiry 
besufiiciently cleared up by ight cast upon it from other 
luminaries.) 


VENUS AND MERCURY.—Vehus, the queen ol the stars. 
who has, for many moulbs past, graced our evening piirlies 
with her beauty and brilliancy, las now retired from the west- 
erm horizon. In her stead, Mercury, tie prince, who is ordi- 

narily in the shade, as though conscious of lis minor prelen- 
sions in the sphere in which he is destined to move, will be 
among us for an hour or so in the evening, from 7 v'clock 
and onward, for some weeks lo come, if the clouds conceal 
him not. He may now be scen in lis direct course in the 
western part of leo, about 15 degrees north declension, as 
day-light disappears. His rale of daily movement al present 
is about oue degree and a hall; consequently he is distancing 
the sun: He is now 22 degrees east of that luminary. Ou the 
ரமி of August, when at his greatest elongation he will be 
nearly 27 1-2 degrees பிசய [rom ihe sul, 

At the later end of the month, early risers may have a view 
of the queen in her nnjesty and beautyah the eastern horizon, 
—where, in her sphere as the morning star, she may be ob- 
served and admired for sume months (௦ come. ற, 2, 


A CARD.—We have seen a small card with the following 
pithy sentiments, We give them as “ our card " to those of 
our readers who still fee! that wine, beer, &c., are almost or 
quite essential (9 existence ; and we beg 8150 to Assure such 
persons that, if they will carry out the prescription of the card, 
in good faith, they will findeit every way beneficial, espacial- 
ly in the mailer of exerting influence for good over others. 
One side of the card says thus : 

“ Read and ponder! My friend, why will you take that 


inlo your mouth which will rob your pockets, destroy your 
health, ruin your character, and steal Away your brains ? il 


Had the advice of the other side, as below, been followed 
by all our race what untold miseries, both here and hereafler, 
would have heen saved, 

W Come, my friend, pledge for cold water. Tt will make 


your head cool, your heart warm, your name good, your life 
long, aud your end pence,” 


 Piry iN MADRAS. —'The large ப்‌ in Pophaim's Wty, 
in Black ‘Town, Madras, known as 44 Watddel’s Folly,’ and 
occupied Dy Oakes & Co., merchants, was destroyed by 
fire on Friday morning, the 16th inst, 


Rev. Mr, Hurd and wife, American missionary 
laborera for Arcot, arrived ‘at Madras on the 13th inet 


tis an ordinance | 
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REMINISCENCES OF A RECENT VISIT 10 

AMERICA, No. 14, = 

On a second visit to he Rectory in Wootehester, which I 
had found to be a place of altractions, 1 was introduced 1௦ the 
family of Mrs. Alexander, ௨ Jewess—ihe survivor of the lale 
Iishop Alexander, of Jerusalem. My visit to this family, who 
were at that lime Dr. Williams’ parishoners, Was & rare 007 
currence to me. For though Jews nre scattered abroad in all 
the earth, an«| are lo be found almost in every county, its 
happened that I had scarcely seen a Jew in the course of my 
life, and never, under circumstances favorable for personal 
soquainlance, But here was a Jewess, a daughter of Surall, 
—Abraham's wife—a converted Jewess, having herself a fain- 
ily of daughlers—a lady who had for some years rgsided in 
the holy sity Jerusalem. Her parlor Was & மய்ய) deco- 
rated will curiosities, nel only {rom Jerusalem bul from other 
parts of the land of Canaan. But nothing 50 mucl) arresled 
my atlenlion as the good lady herself. Her affabilily, intelli- 
gence and commuuitaliveness, all conspired lo invite 10 a free 
mdulgence of my nationality of character In ihe poinl of in- 
terrogatorles. And when 1 had loug indulged, under the பாட்‌ 
pression that I might never gain enjoy $9 favorable an ops 
portunity, ‘* Bul do you think, sir,” said the good lady, * that 1 
am lo ahswer all your questions 7 Ji was fair, however, for 
rie to challeuge her in relurn, as to Who was most in fault for 
thus prolonging our conyersalion, As my visit 1௦ lngland 
and America Was made in reference lo gaining 272121 for 
more efiective service on my relurn {o the fsland, ॥ did not 
lose sight of this abject, whether In company with Jew or 
Gentile, whether by land or sea. Of the topies vf Conversa- 
tion with Mrs. Alexander, one was that of the Jewish passoUeT, 
as observed in modern times. On this subject I received 
nmple information as Mrs, Alexunder was born and educated 
in the Jewish faith, ‘The point on which 
of being intormed was as to the qualily of the wine used it 
the passover. This she ntormed me is wine unf& mented and 
that she had often aided in the preparation of 1 for the pass- 
over occasion. She mentioned ihree pyocesses by which 
unfermented wine may be obtained. ‘The first, by pressing It 
from ihe ripe clusters. 
needed beverage tor ம 
processes from dried grapes or raisins, whereby Wine of this 
qualily may be obtained at any season of the year, She also 
remarked, thal un/fermented wine in the passoyer Was thought 
10 be as necessary as unlermnenled or unleavened bread. ‘This 
last remark, on account of its important hearings poll our 
affairs im Ceylon, has been lo my mind a fruitlul theme for 
thought. The most prominent thought suggested by the re- 
mark is, that it was unfermentedand uuinloxicaling 
our Lord ald Master used al the institution of the supper; 
for il will be'recollected, that while they were yet celebratilig 
the feast of the passover, He took lhe cup of which they had 
Leen partaking, saying, ** this cup is the new lestamenl in my 
blood.’ Hence we find that the word 1wine, which geuerally 


his color in the cup and moveth itself aright,” is newer used in 
counection with ihe Eucharist, either by our Lord or by ithe 
wvangelists, or by ihe great apostle to the genliles, Fhe word 
used in relation (0 that subject ix either “ the cup” or ‘- the 
fruit of the vine,” 
those who would scrupulously adhere to the leachings of Sorip- 
lure and conscientiously follow the example of our Lord 

On taking leave of Mrs. Alexander, she kindly presented 
| me with a small paper of olive leaves, brought by herself from 
the garden of Gellsemane. These olive leaves 1 haxe care: 


first Visit to a Jewish family, and as a memorial ol thestupel 
dous scenes once witnessed oh ** the Mount of Olives,’ ம. உ. 
Manepy, July, 1892. 


movements in {he province for the suppression of intemper- 
ance, the attention of the native canmunily has heen srrested 
by the fact, that while multitudes are losing their health, their 
property and their lives by the use of பரமபத drink, the gov- 
emmeut also are palyably losers in lwo important respecls. 


iavestigalion aud punishment of erime and disorders ¢onst- 
quent on drunkenness, and (2) by the impoverishment of the 
cominunity at large, whereby they are positively disabled from 
paying பதவ, and in otherwise sustaining the governmell, 
The natives had supposed that the whole system of toddy aul 
| arrack rents was framed and extended, advisedly, for the sole 
purpose of inereasing Ihe revenue, and this 1௦௦ wlile the 


adoption and extention of such a measure. But now that it 
is distinetly understood that all parties are losers by the traf- 
fic,~—ihat it is ruinous, as ane well remarked, ‘both io the 
father and 1௦ the child,’’—ihe question, from the native coms 
muliily, 19 becoming more and more urgent and pointed, 
«Why is not the plague stayed? Why should persons now 
he lieensedand thus clothed with the authority of guverumenl, 
(who are supposed to have all power in thelr hands) to. con- 
tinue a measure 50 fraught with mischief to all classes?” Wo 
such an extent are the great body of landholders in the coun- 
iry opposed lo the sale and to the use, both of toddy and 
arrack, that if none were empowered by government lo pror 
tect aud systematically lo promote, not to say enforce, the 
sale of these articles, the natives themselves would be the nat- 
ural and efficient co-workers with the government for a gen- 
eral and permanent reform. - 
NarAL—This place in South Africa, which, from 
its unimportance so lately ns 1244, or from some other 
cause, is unnoticed in the great Gwographical Diotion- 
ary of MeCulloch, now boasts of seven newspapers, and 
is making great advances in other respecls. 


ண்கள்‌ 
1௯. 


PontrEnEss.—Somebody says that politeness is like 
an air-cushion : there may bo nothing init, but it cases 
our jolts wonderfully 


I was most desirous | 


as did the chief butler in furuishluig the | 
Pharoah, the king of Egypt, Md Iwo 


wine which | 


denoles the fermented and intoxicating element * which giveth | 


A fruilful theme tor thought indeed, for | 


fully deposited amoung எடி: Ireasures as a remembrancer ofmy | 


WHAT ANSWER SHALL BE GIVEN ?—By means of recent | 


(1) By the me nad mone) expended by government in, the | 


great body of the country inhabitauts were deprecaling the | 


HYMN TOGOD ON THDbUGHTS. 
BY THE LATE KEY, WM. H. TAFPAN, 


limay be, from ouibreaking sin "Fis not that io hope’s flower 
Thy மனு hath me kept; of pride, 

1 fear me lest o’erfaulis, within, Which grew within my door, 
My spirit long hath slept.” & worm Was sent ; the floweret 

Faulls known to. thee—ftorgot died— 

by me; And joyfulehope 15 o’er, 
Alluuconfessed, unwepl. He whom I love is shipwreck- 
etl, tossed) 
On seas without ம shore. 


How far 1 am from outwatd act 
Of grievous error frec, 
Unstained by damnmg vice— 
the fact  * = 
My fellow men int வ 
Not these. not these ;—what 1 
deplore 
Is scanned abone iy 112௦. 


“15 not thay, daily, I may see 
How silent grief drinks up 
Her life, who is my life to me, 

Who look with me thal cup. 
And drained it to ils dregs of 
pain? 
* 0, Jw such மாமு sp! 


1, foolish wanderer, truly know 
‘I'hat these are w ell for me; 
These are bul blessed guides 1௦ 

be path that எக the— 
‘The path thal leads to 
ப நரன 1 


And such—nok all their wild ex- 
tent 
Cah 1 of snrely know, 
How with ny beating hearl are 
blent 
The pulses of the fhe ; 
Wha courses ib my purple flood Yea, in my grealest 
And எம்டி il in its flow: cunt 


My greatest joy to see. 
Could 122௩0௦ thoughi's dread- ys தி 


ful power, 
Nor creep 1௦ dealh ils slave, 
11ம்‌ purchase one such angel 


Bul'ss vain thoughts that me 
perplex ; 
And sinful houghis, that rise 


hour Like elouds of troops .all arm- 
Withlite, and hail the grave; ed, (ப: 
Or, doomed to longer pilgrim: My joumey to the skies. 
age, 0. how they muster, Whel my 
Life's many woes would soul 
brave. On heaven would fixhereyes. 


Could in these bitter walers be And when 1 come ம thee in 


Some branch of healing cast, prayer, - 
Td murmur not, though yet by Hell knows ihe favored hour j 
me Lo, all ils legion thoughts are 
A desert's to be past there, 
Of care and toil—uot dreary  Impalient (௦ devour! 
sin— Yea, weeping al my Saviors 
07025. 


‘To Canaan's land at last. ச்‌ ்‌ 
ன்‌ ப ்‌ 1 feel their cruel power. 
"Tis not of sickness 1 complain, க 


Though this hath made me My God! 1 cry 10 thee in pain; 


moan ; Thou art my hope at last ; 
Bereavement wakes no angr Free me from lhe accursed 
strain, chain, ஆப 
‘Though this, O God, Ive So stron i round me ¢ast— 
known! And thee 111 praise aloug my 
I'd bear these chiders, as I've way, ட்‌ 
home, And when வெத past. 
கக... 


For these are all thine own, 4. 2 ஆறின 
ர, “if 10 sull some wise 


design,” ௯ 
1 must be longer iried ; 
And this stern Irouble must. be 


Tis not that thou hast senurg- 
od away 
My early, pleasant schemes, 
And on my plans of riper days mine, - 
Hast written ‘‘empty dreonts! Perhaps lo humble pride— 
And taught me earth's enchant Help! ‘mou, who, in Galh- 
mel is semane, . 
Far; far from what it seems. Templation, sore, defied. 


த 


AN ADDRESS TO EDUCATED YOUNG MEN. 
[coxcLuvsn ] 

A striot examination of the stale ol things in Jafina, may, 
we hope, in & degree at least, rouse the attention of some 
who love the interests of their nwa countremen. The heath- 
en generally desire lo learn the truth. Their esteem of the 
morality of the Bible ; their respect for Christian character ; 
\heir coudennation of their own religions their noil-obserw- 
ance of many superstitions; their breaking minty of‘ the res 
ligious observances of caste ; their recent estimate of fe- 
male educalion ; the restraint of nteigent heathen husbands 
jn nol allowing their wives lo hear Scanda Purana in the tem 
ples; the manifest unfaithfulness of the heathen ம their owl 
religion in their making Vows to the esinonized Saints of the Ro- 
man Catholics ; the troachery of the Roman Catholics in their 
making vows tothe heathen godless Ammun yAlid the assist- 
ance of the heathen inthe way of furnishing timbers aiid parcels 
of land to Christians—all plainly indicate that the time of re- 
ligious reformation i Jaffna drawsaigh. Other favorable cir 
cumstances also ure visible in our Iand as they werciu Europe 
in the 16h century. ‘These should parlicularly engage your 
allention. ‘The ayes of men begin io open: The great vio- 
lence of some brahmin priests and their disciples, the: SOOdrAS 5 
the scandalous life of temple headmen ; the shameless licen- 
tiousness of the temple courts 5 the corrupt manners at the chier 
priests or gurus; the ignorance and avariciousness of pandar- 
ams and uther lemple servants ; the quarrels ant briberies with 
which two and somelimes three brahmi and Roman priests 
appear in their respeclive temples aud churches 10 officiate in 
them, tach party having their own comp nies,ahusing,eacom- 
municating, and loading each other with insults, reproaching 
each other wilh the lowest vices, and prosecuting each other 
openly in the courts—sg! these plainly indicate that even ihe 
iguoranl heathen and Romanists have strictly observed the 
conduct of their spiritual leaders, 

You can learn from history that all Europe was sunk 
in darkness and ignorance before the reformation and was in 
bondageto the Roman hierarchy or priesthood, At the பஸ 
of the reformation, thaugli some countries in Lower Germany, 
the University of Paris, and several princes bent their knees 10 
Rome and saps red \o make a common cause with the pope, 
yelin several instances, they answered the menaees of the 

oman pontiff, and wero privately prepared. (0 receivesthe: 
reformalion, Now our countrypen are not in subjection 1௦. 
any sort of puwer which would ழ்‌ or torlures 
ப்தி us for the sake of religion: நு then are we 5௦ 
slow in receiving ihe truth? Is it because we do not notice 
the errors of our priests, oris it because bir Owl! works being 
evil we hate the hwht? ' In answer.10 this, an intelligent mals 
told me that a regard and respect to aga and a disposition not 
1௦ displease the village beadmen, however bad their influence 
may be upon he community, weakens the spirit of ndepend- 
ence, For example) fet a ponly, greysheaded, infwential, 


ன கீ 
ட்‌ 3 சி ய ர்‌ ர 
1 உதயதாாகை._—NORNING STAR. த 
௮ அட்‌ - ட பணை அனகை டா டன கடட 
though ignorant, old nan, invite people lo attend the சாகி of |* ர MormER oF NAPOLEON — Letitia; the Fa OVEELAND INTELLIGENCE, 
dancing girls, or lo attend any Qe theatrical exercise, the pao was a Women. oy exfagrgluary, ih my frend: ஒத We have English dales down 1a June Bib. We pie = 
headmen ald others will readil tend aud coniribute will- | had herself hardly வ்‌ NS. மடு க பம ட்‌ பிறி ட்‌ of the more interesting items, as we find them inthe |) ்‌ 
ingly in order to be praised by the autlience. Bul letan ed- | nineteen years of age, when she hear e i A 8 iE 7 ஜ்‌ eT TT 
ucated young man reqiest the same tompany, who had at- | of Na 0௦1800, her secund born, and pressed the help 5 0800) படிய 120 iuury ௦ ்‌ ்‌ அத 
tended the sacir, to support, with as much money, one or more | with thanksgiving and prayer, 1௦ her maternal bosom. க Wi , Lord Derby has agai explained that he had not le ௫ 
ofthe monthly periodicals, he will fd ita difficult task to per- | a young mother 1௦ {rain abd educate such a child foc lis un | நஜி to the rermpasition of 3 duly on foreign ein: he 1-H 
suade them to do it. IF we trace out the causes that make | known but exalted destiny. She encirdled, il proteclng, ட்ப | said he thought i would be desirable 10) impose 3 smi 
this diference, wefind them to be insensibilily, thoughtless- | the nursing hahe, as it fondled a mother’s bosom with those but that whether such duly was In be imposed ur ப்ட்‌ = 
ness, pride, and wanl of julgment on the part of the older | litile hands, which, in after years, grasped sceplres, and up- question for the canstilveney of the country, The Chas 
tion of the community. As long as Wiese defeelsare noticea- | hove thrones, and hewed down armies wilh Jesislless sword. of the Excheqher states சாப்பரிர that * the time has toh! ந்‌ 
le in or first men or leaders, we cannot expect a speedy | She taught those infant lips to lisp * papa ®—* mamma’— | When the injuries Whiell the great prodacilg பகவ ரு 
moral ali intellectual change in our land. | those lips at whose subseq ueut command all Europe Was MOV- | can he alleviated or ப்பார்‌ 19: i recurrence (6. heh ர்‌ ie 
AL the time of Lufher the praciice of rexiling the Bible com | ed, and whose பவத த owing, martial words fell like பாயா | «hich previnusly ta fhe lav of T3146 protected Nim (road a 
menced in private plates ill monasteries in schools aud ய | pel lonestupon the world, hurling nation upon nation in the calamities, The spirit of the age. tends 1௦ free பண்ற ஸி 
families, ereby new thou hts and new feelings were manis | shoek of war, She laught those feeble feel to make their finl | Hd no statesman ean tisregard wilh impunity பா்‌ i 
tested in almost the whole of lurope. “ Complaints and murs | trembling essays upon the carpet, rewarding the successful the epoch in whiclfhe lives.” 8 
mers arose on evegy side; thousands of voices united in de- | endeavor with a mother’s kiss and a mother’s caress—those Bir Harry Smith had beea warmly welcomed on his வ 
manding a reformation of the church in its heud and its mem- | feet which afterward strode uver lhe sands of the deserl, an | from the Cape. ரம்‌ 
bers, is faith and its mmers. The University of Paris had | waded through the blood-stained snow-rifis of Russia, and Binigration 10 Australia, for some time stagnant ing i ய்‌ 
offsets and rivals worlly of iL, in Germany and in England. | tollered, in the iufirmities of sickness and death, on the misly, | fowime on apace; vessels are announced in tong rolimng. at 
That of Wirlembueg, where Luther and Melanethon first came barren, slorm-swept crags of’ இட Helena. She, instilled inlo | 44a shill the complaint is want of sufficient shipping, ரி ப 
Auto notice as Professors, had been lately founder. Princes | the bosom of her Son tho-e olevated principles of honor aud 


carried away by the general spirit, by an emulation of glory, 
by en ப of ன many new lights, proinoied 
this neration by such establishments. IL bocaine impos- 
sible to impose sileuce on so many schools which sought celeb- 
rity by siriving in excell each other.” From these remarks 
it appears plain thal juflucntial and respectable people, as 
well as schools, should clerish the habit of reading hooks and 
newspapers of whalever sorl they may be. 

Here 1 must remark whatever be the seniority or age of the 
people in the village, shrink nol in speaking the truth; honor 
the greyheaded, but adhere to the truth and fear not the face 
of mah. Who thought that Luther would have opened a re- 
ligious world in Europe in the 16th century? Dont you 
see now many Tamulians, who were once tyrannized over by 
the higher classes, but who, As soon as they were liberated by 
the English Goverment, were overjoyed and full of exulation 
at their own freedom and prosperity? 19 it not then abso- 
lately necessary for us 10 seek ways and means to liberate our 
Triends aud their property from the braliminical bondage which 
has kept them in base servitude upwards of 2000 years? Ed- 
ucated brethren! think for a moment what dixpelled the dark - 
ness of Europe, and increased its power aul wealll? How 
was the polyileism of Itome overthrow How were the al- 
tars of Jupiler and other heathen deities turned into the altars 
ofthe Crucified One ? Ifthe force and (ruth of the Bible could 

nge the disciples of Plalo, of Seneca, and of Cicern, into 
the disciples of Jesus, and overcome the wisest of philosophers, 
have we nol slrong reasous for believing that oir people will 
soon receive the truth? Whal 1 see now wanting on the part 
of the educated is, a zeal {o enforce the truth and austere | 
morality, If these two can #o logether, it will enable the 
wise and zealous (௦ conquer himself, shed peace, purily and 
slrength over his own character, inc then around hun against 
the power of the world. See how Luther attempted a reform - 
alion! See what a single eopy of the Bible las done!  {f 
ol will read the histofy of the politcal anck religious state of’ 
urope, calm and quiet from the Tih lo the 16th century, and 
the incessant agitated state of the three successive centuries 
from Luther's lime, you will find all improvements, discover- 
ies, and innovations, as well as the religious and political re- 
formations, owe their origin to. the Bible. If the educated 
young men would candidly lake inte consideration the abuses 
and errors of the religious and scientific parts of the Hindu 
system, inthe மைய asa disinterested man would,with that 
218112 courage of Luther, 1 believe the malter af forming 
socieiies for leaving idolatry and its practices, will be as easy | 
as that of forming temperance societies. 1 know that i is | 
easy for the: people 1௦ sign the lemperance pledge when | 
our brahmins and other influential people raise no objection 
against the promotion of that cause, bul if we attempt to open 
socielies among ourselves io relinquish braluminical rites 
and gifts to the temples and (8 practice the reading vf ihe 
Sacred Bible, the majority of the people, with their gurus, will 
be against such promolers of good, thinking that ihe eyes of 
men will be opened (௦ see the follies of bralininisim. How: 
ever, as there are mang favorable circumstances which en- 
courages us, as 1 have sewn ahove, let ns, as an experiment, | 
ன்‌ to open பப யதா pinees where there are | 
ools and village ehurehes, and ry to persuade families 10 
join us, by deliveringa course of leciures on fhe evils of idol- 
alry, Should we ailempt Ihis, wemay be sure thal although | 
we shall meet opposition from our ow kindred and neigh: | 
bors, the end, as i the case of ihe temperance cause, will, 
by the belp of God, besuccessful, In tloing this we must take 
the stand of Luther, who, unabashed an unmoved, wilh a 
sublime moral courage. stond in the presence of hose over 
awing assemhlics of kings, and nobley, and, strong in his con- 
fidence in மேய, uttered the ever-memorable words, “TJ பற. | 
not deny. the word of God; 1 cannot speak against my | 
conscitnee.” As God. helped his cnterprize, ouc kingdom | 
மிக another fell from the power of Romuuism and received 
the truth, Su may God help us. 

One greal deficiency which we always observe in the de- 

a meanor pf the educated is, a. leaning upon others wilhoul 
pursuing the dictates of one's own conscience, Aud also an 
Undue regard for, and fear of} superstitious and ighorant sen 
iors. Friends! let us ask each other the following questions. 
Had not Lulher seniors and rovereyd friends in the assembly 
before which he was heard ? What would have heen the state 
of the world now, if he had paid such a respect for seniority 
28-10 lead him to disobey: his conscience 7 Could the fearless 
aut inflexible Knox have spread abroad among his counlrymen 


| earth could 


a wonderful light upon the great ductrines of the reformation, 
if he had feared the face of man? Was il not a single copy of 
the gospels, which the Hindu pastor, Samuel Willian Flavel, 
alias Sangaralingam, found. under a tree during his service 
as a sepoy in the Kandian war in Ceylon, that, with God's 
ing on Flavel's enterprize snd vigilance, together with 
Said of ihe London Misgionary Sociely,~—was it not, Isay, 
fis one portion of, & word that has opened Christian 
eongregations. throughout Cahanore; Bangalore, Salem, Co- 
hnbatonFy rare} and Bellary 7 Yours Luly, 
South Araly, June 25, 1852. 3, 


SupneyE Counr.=-The second session of the Su. 
preme Court, for the Northern Province, commenced its 
sitting in Jaffna, on Tnesday; the 20th instant, Hon- 
orable J. Stark, 2d Puisne Judge, presiding. 


self-respect, which, when surrauided by every templation 
prescut, preserved him from the degradeil doom 
of the inebriaie, of the voluptuary, aiid of the gamester, and 
which made the court of Napoleon, when the most brilliant | 
court this world has ever known, also the Inost illustrious for 
the purily of its morals and lhe decorum of ils observances, 
The sincere unaffected piely of Lelilia rose 20 high above the 
corruplions of a corrupt aud profligale chureli, that ler dis- 
tinguished son, nolwit standing the all but universal infidelity | 
of the times, was compelled Lo respect a religion which hal 
embellished a beloved mother’s lie. He was thus induced, in 
his day of power, lo bring back a wayward nnlion of thirty | 
millions from cheerless, brulalizing, comforiless uubelief, to | 
all the consoling, euuoblins, purilying influences of Christian- | 
ily, When al the command.o!' Napoleon lhe church bells be- | 
gan agaln to Lell th hour of prayer, on every hill-side ancl 


The new site chosen for the Crystal Palace is al S 


யு 


through every valley in France, and the யங்‌ 
again guided rejoicing thousands in the crowded eily aud in | 
the silent country to the temples of religion—when the young, | 
in their nuplisls, and the aged in lheir death were blessed by | 
the solemnities of gospel ministrations, it was a mother’s in- | 
Hence which inspired a dutilul son (௦ make the magic chalge, | 
which, thus, in au hour, trapsformed France from a pagan ம 
nominally a Christian land. It was the calm, gentle, persua- 
sive yoice of Lelitia which was embodied in Ihe consular de- | 
gree, Honor to Lelilia, the mother of Napoleon. | 

Rev. John S.C. Abbott. | 


x கையாப்‌ யவன வைல்‌ | 
WHAT A WISE LAW CAR po—Rev Mr, Hadley, city | 
missionary in Portland, Maine, thus writes under date of | 


March 10, 1852, concerning the happy effects of the tamed 
and excellent ‘* Maine Law :” 


During the winter of 1650-51, scarcely 4 day passed oh 
which 1 was not c: i , er 


ham, and arrangemenls are in progress Willi the ரிங்‌ 
Railway கோகு fora Branch Line. tn 
Jenny Lind (now Mrs. Oto Goldsehmidt) has, ரட்‌ Sand [ 
remitted to her own country 150,000 dollars for the tne ' 
ment of schonls. [ 
Railway returns shew that the number of passengers in IBS ்‌ 
amounterd to 47,509,392, and that the casualties பிய ம்‌ 
same period, were 112 killed. and 204 injured, i | 
Electric communication with Ireland has been eslablivhed j 
by means of sub-marine Wires, from Holyhead to Dublin, 
FRANCE — lu Wranee influential men shruk from akngi = 
require oath of fidelity to Touis Napolvon, The presley 
finds himself thwarted i some of his favarite measures oku உ AG 
than in his favorite revenge against the Orleans family, 
} FAITH. p த 
Faith has gu eye no ears can dim, . 
A heart na griefs cal stir ; மை 
She bears the cross, and luoks tw Him . வா்‌ 
Who hore il first for her. கீல்‌ 
HOPE. 14 
Standing on Ihe rack of’ failh, திக. 
1 ரவர்ற தாலமி Savior saith, (லீ 
Looking on the things above, ப 
Hope i filled with jov and love. & 
OVE, ன்ற 
Mortals, if ye would display ளே 
Charity sincere and (80௨. 
While his cue to mau vo pay, கள்‌) 
Kecp your love tn God in view. அர: 
A ட ன்‌ ஓட 
MACREADY'S OPINION oF THE STAGE AS A Sogo பனை 


or MorALs.—Mr. Macready, the tragedian, now r= 
sides al Sherborne, in the bosom of a most interesting 


rele nie Very Verge of Slarvalion or freezing, | பரிச எரி twelve children, Among many excelleal பட்‌( 
whose destitution and suffering were the immediate conse. poles for the government of his family, is one, froin 
quences of intemperance. Nola single case of the kind or which, it is said, he hns never deviated. Itis; thatas | =a" 


one in anywise analogous to il, has ‘occurred within my 
knowledge for six months past. The calls for relief made 
upon me, in cases of real distress, during the winter in ques- 
tion, were usually from five to twenty daily—io say nothing 
of the ordinary calls, to obtain employment, ete,. ele. Bul 
for the last four months, a period embracing all the severity 
of our long winters, 1 have nol had five urgent eally for imme. | 
diale rolief on a single day, and according lo my exact records 
more than twenty secular days have oreurrid during this 
period on which J have not had a single application for relief. 
1 have not witnessed a case of suffering as the inmediate 
consequence nf mlemperance during the same period; aud, 
jurleed, 1 have seatcely witnessed Any suffering during this 


lime, except from sickuess and hain to which ail Classes Aare 
alike subject. 


, SouTH EASTERN AFRLCA.-- Rev. Mr, Livingston, a mis 
slonary of the London Missionary Sociely, thus speaks of one 
of the customs prevailing amoug some (10% in the interior ol 
Africa, recently visited by hin: 

The Bashukulompo are eallud so {from having their hair 
raised up. in the cenire of’ the head; and both they and. the 
Baloka have lhe strange custom ol’ knvcking out all the upper 
front teeth of bolh sexes al the age of pubeily. The under 
teeth being released from the pressure and attrition of the up- 
per, grow long aud press oul the lower lips, ond give an old 
mah sort of appearance lo the face, They say il is donc in | 
order 6 make their leeth resemble those of oxen. Al நீரம்‌. | 
calls, except Bushmen, have 4 very great reverence for cat 
tle; 11 நஷ்ட ணை ப பனை பப்ப ப்பட்‌ step 
farther and knock out boll upper and lower frout (ஷம்‌. We | 
did not sce any of the latter, but the Batoka told us that the 
custon bogan among the Babinpe, by the wife of a chief: 
having bitten his hand in 4 quarrel, he ordere«! her teeth to be 


Shae out as a punishment, and his people followed his ex- 
ample, 


ல ட ரய 
A NEW BENEFLY Ur CHLOKOFORN—A surgeon ib the 


Madras Army has put chloroform (௦ a new use, having there- 
hy detected a sepoy maliugerer, one of a class of persons 
nearly always to he found in tn urmny, who feign themselves 
Sick in order to avoid duly, ‘This sepoy had been absent some 
11106 an account of preleniled pars ysis of the arm. Ou his | 
relurn he was Worse thal ever, The sur: con, Suspeciing hin 
to bea malingerer, put him under the [uence of ehloroform, 
wlien, thus being thrown off his guard, he walked about and 
used all lis muscles with perfect ease. 

SrAM—A few weeks ago, we noticed that the reigning 
arch of Siam has enjoined on his nobles and subjects, the 
Dropriely of following his example, in having but one wife. 
What the result ofthis appeal to the good sense of the natioR 
has been we Are hol al present a but doubtless so 
high an example will have a powerful efleel in 


continuance of’ polygamy, and in diffusing 
minions both morality 


checking the 
throughout hig do- 
and happiness. — Siraits Times. 
 MissioNARy,— We hnderatand that Rev, Mr, Per- 
cival, now in England, has resigned his connection 
with the Wesleyan Missionary Soriety, and that he is 


one of his children should ever, an any prelence, ஸமா 
a theatre, or have any visiting connection with acon ' sya 
or actress es. 


பிர 
THE 13௩, THE CHiuRcH, THE SOHOOL, AND THE தல்‌; 
NewsrAren—A Bible and a good newspaper ineeg இட 
house, a good sehonl in every district, and an evangt 


lical church ih every neighborhood, and all appreckat | யாரி 
cd us they should he, are the sure support of virlli ப கல்‌ 
morality, ‘civil liberty, and pure religion. சம்‌; 

A Harry TuoucaT.—lt is difficult to sonceivear Uru 


thing more beautiful than the reply given by ona W® Gs 
affliction, when he was asked how he bore itso well © அ 


«It lightens the stroke,” anid he, “to draw near? ச்ம்‌, 
Him who handles the rod.” ல்‌ 
The studious, the contemplative, the valetuiinaria, ன்‌ 
and those of weak nerves, if they aim at health, and னு 


long life, must make exercise in a good air a part | தத்த 
their relizion.—Dr, Cheyne. } 


MADRAS RAILROAD —The Madras Spectator augers சிபி 
positively, that the Court of Directors have at len ந்தும்‌ 


given theirsanetion to the Madras Railroad, aud have மோ, 
offered to guarantee @ dividend of four per cenl. ஷ்‌ 

ApvEnsiry—ANversity exasperates fouls, dojecll வார்‌; 
cowards, draws out the fietlties of the wise யாம்‌ indus போ்‌ 


trious, pitts the modest to the necessity of trying then 
skill, awes the 


opulent, and makes the idle industriots, f குறை 


- = — [hs 
NOTICE 

Is hereby given that the annual meeting of the Jallit ல்‌ 
Native Evangelical Society will be held at the Oodon ன்‌ 
ville church, on the 20th of July ஷா o'clock, 4.1. 56 
The members af the society and other friends ad 1 மாக 
respectfully invited to be pregent on the occasion ய்‌ சீமா, 


TT ஐ 
SHIPPING NEWS. புங்‌ 
POINT PEDRO —A 6௩ பக உற உவம வமல்‌ | மெலி 


to be sueceeded in Jaffna by the Roy: Mr. Griffith of 
Madras, s 


5, Keg, —Suiled ய்‌ யச விடம்‌ Yanamooty for Tred ப 
male, pisselgers, Rev. J, Gillings and 12 natives. p y 
July 11, rrived Schooner வவ, Ahamadolebbe (rom மே 
Batlicaloe July 7th, passengers Mrs. Atherton and children: இய, 
KANTES—huly 6th—arrived Mabamado Sahn bih | த ¢ 
Vastiampilly, from Colombo and Pamban 8d and. Ah Jul ஒரே 
bound forToppootooray, passengers for Jaflna, Lieul. Walon 2a 
and 4 nalives, பலதை 
uly Nh — Arrived Brig Rangoon, D. Soosay, from Trin ப்பதி 
comalie July Sih, bound for Colombo, passengers Messi: க்‌ 0 
Brown, 11. Rudd, R. Rudd, 2 Northways and servants தே, 
Sailed Brig Letchimy, Savarimootoo’ for Colombo; பக்த 
gers Mr, Toussaint and 6 natives. ந்த ர 
டி வட னவை சை 
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